T
LIVARNO

| Lonee |

PAVILLON-SEITENWANDE
GAZEBO SIDE PANELS

PAROIS LATERALES POUR TONNELLE

@
PAVILLON-SEITENWANDE
Gebrauchsanweisung

PAROIS LATERALES POUR TONNELLE
Notice d'utilisation

BOCZNE $SCIANY PAWILONU
Instrukcja uzytkowania

&

BOCNE STENY NA PAVILON
Ndvod na pouZivanie
SIDEVAGGE TIL PAVILLON
Brugervejledning

PAVILON OLDALFALAK
Haszndlati Otmutatd

BOCNI ZIDOVI ZA PAVILJON
Upute za uporabu

CTPAHUUYHMU CTEHU 3A LLATPA

PvkoBopcTtBOTO 30 M3NON3BAHE

IAN 438377_2207

a

GAZEBO SIDE PANELS

Instructions for use

@D

PAVILJOENZIJWANDEN
Gebruiksaanwijzing

@

BOCNI STENY NA ZAHRADNI ALTAN
Névod k pouziti

)

PAREDES LATERALES PARA CARPA
Instrucciones de uso

aD

PARETE LATERALE PER GAZEBO
Istruzioni d'uso

GD

STRANSKE STENE ZA PAVILJON
Navodilo za uporabo

PERETI LATERALI PENTRU PAVILION
Instructiuni de utilizare

MAEYPIKA TENTOMNMANATIA
KIOXZKI KHMNOY

Odnyies xprons
@ @D B @B (B E® @D ND
@D D GO & @ AD BV GD









@ @D @

WICHTIG, FUR SPATERE BEZUGNAHME
AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN!

DA

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE:
READ CAREFULLY!

DIC

IMPORTANT, A CONSERVER POUR CONSULTATION
ULTERIEURE : A LIRE ATTENTIVEMENT !

@D @D

BELANGRIJK, BEWAREN VOOR LATERE
RAADPLEGING: ZORGVULDIG LEZEN!

° » s, o
WAZNE, ZACHOWAC DO POZNIEJSZEGO
UZYTKU UWAZNIE PRZECZYTAC!

DULEZITE UCHQVEJTE PRO POZDEJSI POUZITI:
PECI.IVE S| PRECTETE!

DOI.EZITE USCHOVAJTE PRE PRIPAD POUZITIA V
BUDUCNOSTI DOKLADNE SI PRECITAJTE POKYNY!

IMPORTANTE: CONSERVAR PARA CONSULTAS
POSTERIORES: LEER ATENTAMENTE.



VIGTIGT, SKAL OPBEVARES TIL SENERE BRUG:
SKAL LASES OMHYGGELIGT!

@
IMPORTANTE: CONSERVARE PER EVENTUALI
NECESSITA FUTURE: LEGGERE CON ATTENZIONE!

FONTOS KESOBBI HIVATKOZASOK CELJABOL
ORIZZE MEG: OLVASSA EL FIGYELMESEN!

POMEMBNO, SHRANITE ZA KASNEJSO UPORABO:
NATANCNO PREBERITE!

~
VAZNO, POHRANITI ZA KASNIJE PONOVNO
KORISTENJE: PAZLJIVO CITAJTE!

IMPORTANT, A SE PASTRA PENTRU CONSULTAREA
ULTERIOARA: A SE CITI CU ATENTIE!

BAXXHO, 3ANA3ETE 3A MO-HATATbLUHU
CNPABKU: MPOYETETE BHUMATEJTHO!

IHMANTIKO, OYAA=TE QXTE NA MIMOPEITE
NA ANATPE=ETE ANA MAZXA ZTITMH: AIABAZTE
MPOZEKTIKA!



Herzlichen Glickwunsch!

Mit Ihrem Kauf haben Sie sich fir einen hoch-
wertigen Artikel entschieden. Machen Sie sich
vor der ersten Verwendung mit dem Artikel
vertraut.

I:I] Lesen Sie hierzu aufmerksam

[ ] die nachfolgende Gebrauchs-
anweisung.

Benutzen Sie den Artikel nur wie beschrieben
und fir die angegebenen Einsatzbereiche.
Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung gut
auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weiterga-
be des Artikels an Dritte ebenfalls mit aus.

Lieferumfang

2 x Seitenwand
1 x Gebrauchsanweisung

Technische Daten

MaBe:
ca. 295 x 195 cm (B x H)

Herstellungsdatum

(Monat/Jahr): 11/2022

BestimmungsgemdiBe
Verwendung

Der Artikel ist fir Pavillons im AuBenbereich
konzipiert. Er ist nicht fir eine Dauernutzung im
AuBenbereich vorgesehen, da er nur bedingt
wetterbestéindig ist. Der Artikel ist nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Sicherheitshinweise
A Lebensgefahr!

¢ Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr.

A Verletzungsgefahr!

¢ Der Artikel darf nicht bei widrigen Wetterbe-
dingungen wie starkem Wind, Regen oder
Schnee verwendet werden.

¢ Pavillons missen bei zu erwartenden Wind-
geschwindigkeiten von mehr als 40 km/h
(frischer Wind, gréfBere Zweige und Béume
bewegen sich und Wind ist deutlich hérbar)
abgebaut werden.
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Der Artikel darf nur unter Aufsicht von Er-
wachsenen und nicht als Spielzeug verwendet
werden.

Prifen Sie den Artikel vor jedem Gebrauch
auf Beschadigungen oder Abnutzungen. Der
Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand
verwendet werden!

Prifen Sie vor jedem Gebrauch, dass alle
Teile sachgerecht montiert wurden. Eine nicht
korrekt durchgefihrte Montage kann die
Sicherheit und Funktion beeintréchtigen.

* Kein offenes Feuer, keine Grills oder Heizpilze
im oder in der Néhe des Artikels! Sollte der
Artikel trotzdem Feuer fangen, verlassen Sie
ihn sofort! Léschen Sie den Brand mit einem
Feuerldscher oder Wasser. Alarmieren Sie bei
Bedarf umgehend die Feuerwehr.

Montage

Befestigen Sie die Seitenwéinde wie in Abb. A
gezeigt.

Lagerung, Reinigung, Pflege

Lagerung

Lagern Sie den Artikel bei Nichtbenutzung
immer trocken und sauber bei Raumtemperatur.
Reinigung

Reinigen Sie den Artikel mit einem feuchten Tuch
und mit einem milden Reinigungsmittel.
WICHTIG! Nie mit scharfen Reinigungsmitteln
reinigen.

Verwenden Sie des Weiteren kein Benzin oder
Lésemittel zur Reinigung.

Pflegehinweis
Die Seitenwénde kdnnen mit Imprégnierspray
behandelt werden.

Hinweise zur Entsorgung

& Entsorgen Sie den Artikel und die
I~ \ o
%n Verpackungsmaterialien entsprechend
den aktuellen &rtlichen Vorschriften.
Bewahren Sie Verpackungsmaterialien
(wie z. B. Folienbeutel) fir Kinder unerreichbar
auf. Weitere Informationen zur Entsorgung des
ausgedienten Artikels erhalten Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.



Entsorgen Sie den Artikel und die Verpackung
umweltschonend.

/. Der Recycling-Code dient der Kennzeich-
a):) nung verschiedener Materialien zur

YY  Rickfihrung in den Wiederverwertungs-

kreislauf (Recycling). Der Code besteht aus
einem Recyclingsymbol fir den Verwertungs-
kreislauf und einer Nummer, die das Material
kennzeichnet.

Hinweise zur Garantie und
Serviceabwicklung

Der Artikel wurde mit groBer Sorgfalt und unter
sténdiger Kontrolle produziert. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH ré&umt privaten End-
kunden auf diesen Artikel drei Jahre Garantie ab
Kaufdatum (Garantiefrist) nach MafBgabe der
folgenden Bestimmungen ein. Die Garantie gilt
nur fir Material- und Verarbeitungsfehler. Die
Garantie erstreckt sich nicht auf Teile, die der
normalen Abnutzung unterliegen und deshalb
als VerschleiBteile anzusehen sind (z. B. Batte-
rien) sowie nicht auf zerbrechliche Teile, z. B.
Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt
sind.

Anspriiche aus dieser Garantie sind ausge-
schlossen, wenn der Artikel unsachgemaf oder
missbréuchlich oder nicht im Rahmen der vor-
gesehenen Bestimmung oder des vorgesehenen
Nutzungsumfangs verwendet wurde oder Vorga-
ben in der Anleitung/Anweisung nicht beachtet
wurden, es sei denn, der Endkunde weist nach,
dass ein Material- oder Verarbeitungsfehler
vorliegt, der nicht auf einem der vorgenannten
Umsténde beruht.

Anspriiche aus der Garantie kdnnen nur
innerhalb der Garantiefrist unter Vorlage des
Originalkassenbelegs geltend gemacht werden.
Bitte bewahren Sie deshalb den Originalkassen-
beleg auf. Die Garantiefrist wird durch etwaige
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher
Gewdhrleistung oder Kulanz nicht verléngert.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Bitte wenden Sie sich bei Beanstandungen
zundchst an die untenstehende Service-Hotline
oder setzen Sie sich per E-Mail mit uns in Ver-
bindung.

Liegt ein Garantiefall vor, wird der Artikel von
uns - nach unserer Wahl - fir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Weitere Rechte aus der Garantie bestehen nicht.
Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere Gewdhr-
leistungsanspriiche gegeniiber dem jeweiligen
Verkéaufer, werden durch diese Garantie nicht
eingeschrankt.
IAN: 438377_2207
Kundenservice Deutschland

Tel.: 0800 5435 111

E-Mail: deltasport@lidl.de
Service Osterreich

Tel. 0800 447744

E-Mail: deltasport@lidl.at
@ Service Schweiz

Tel. 0800 56 44 33

E-Mail: deltasport@lidl.ch
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Congratulations!

You have chosen to purchase a high-quality
product. Familiarise yourself with the product
before using it for the first time.

I:D Read the following instructions
[ ] for use carefully.

Use the product only as described and only
for the given areas of application. Store these
instructions for use carefully. When passing the
product on to third parties, please also hand
over all accompanying documents.

Scope of delivery

2 x side wall
1 x instructions for use

Technical data

Dimensions:
approx. 295 x 195¢cm (w x h)

Date of manufacture

(month/year): 11/2022

Intended use

The product is designed for pavilion tents
outdoors. It is not intended for long-term use
outdoors because it is weather-resistant only to
a limited extent. The product is not intended for
commercial use.

Safety instructions
A Danger to life!

* Never leave children unsupervised with the
packaging material. Risk of suffocation.

A Risk of injury!

¢ The product may not be used in adverse
weather conditions such as strong wind, rain,
or snow.

Pavilion tents must be dismantled when wind
speeds of greater than 40km/h are anticipat-
ed (brisk wind, large branches and trees are
moving, and the wind is clearly audible).

¢ The product may only be used under adult
supervision and not as a toy.

Check the product for damage and wear be-
fore each use. The product may be used only
when in good working order and condition!
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Check that all parts have been assembled
properly before each use. Incorrectly per-
formed assembly may compromise safety and
function.

* No open fire, grills or patio heaters are per-
mitted in or close to the product! Should the
product catch fire despite these precautions,
get out immediately! Use a fire extinguisher or
water to put out the fire. Call the fire brigade
immediately if needed.

Assembly
Attach the side walls as shown in fig. A

Storage, cleaning, care

Storage
When not in use, always store the product
clean and dry at room temperature.

Cleaning

Clean the product with a damp cloth and a mild
detergent.

IMPORTANT! Never clean the product with
harsh cleaning agents.

In addition, do not use petrol or solvent for
cleaning.

Care instruction
The side walls can be treated with a waterproof-

ing spray.

Disposal

.‘0‘ Dispo.se o.F the product onc% packaging
%n materials in accordance with current
local regulations. Store the packaging
materials (foil bags, for example) out of
the reach of children. For further information
about disposal of the product no longer needed,
contact your local council. Dispose of the
product and the packaging in an environmental-
ly friendly manner.
The Recycling Code distinguishes
E’:) different materials to be returned for
YY  recycling. The Code consists of the
recycling symbol for the recycling process and a
number that identifies the material.



Notes on the guarantee and
service handling

The product was produced with great care and
under continuous quality control. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH gives private end
customers a three-year guarantee on this product
from the date of purchase (guarantee period)
in accordance with the following provisions.
The guarantee is only valid for material and
manufacturing defects. The guarantee does not
cover parts subject to normal wear and tear that
are thus considered wear parts (e.g. batteries)
or fragile parts such as switches, rechargeable
batteries, or parts made of glass.

Claims under this guarantee are excluded if the
product has been used incorrectly, improperly,
or contrary to the intended purpose, or if the
provisions in the instructions for use were not
observed, unless the end customer proves that
a material or manufacturing defect exists that
was not caused by one of the aforementioned
circumstances.

Claims under the guarantee can only be made
within the guarantee period by presenting the
original sales receipt. Please therefore keep the
original sales receipt. The guarantee period is
not extended by any repairs carried out under
the guarantee, under statutory guarantees, or
as a gesture of goodwill. This also applies to
replaced and repaired parts.

If you wish to make a claim please first contact
the service hotline mentioned below or contact
us by e-mail. If there is a guarantee case, then
the product will be repaired or replaced free
of charge to you or the purchase price will be
refunded, depending on our choice.

Your legal rights, in particular guarantee claims
against the respective seller, are not limited by
this guarantee.

IAN: 438377_2207
Service Great Britain

Tel. 0800 404 7657
E-Mail: deltasport@lidl.co.uk

@8 Service Ireland
Tel.: 1800 101010
E-Mail: deltasport@lidl.ie
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Félicitations !

Vous venez d'acquérir un article de grande

qualité. Avant la premiére utilisation, familiari-

sez-vous avec |'article.

I:I] Pour cela, veuillez lire

[ ] attentivement la notice
d’utilisation suivante.

Utilisez I'article uniquement comme indiqué

et pour les domaines d'utilisation mentionnés.

Conservez bien cette notice d'utilisation. Si vous

cédez |'article & un tiers, veillez & lui remettre

I'ensemble de la documentation.

Contenu de la livraison

2 panneav latéral
1 notice d'utilisation

Données techniques

Dimensions :
env. 295 x 195 cm (I x H)

Date de fabrication
(mois/année) : 11/2022

Utilisation conforme

L'article est concu pour les pavillons utilisés en
extérieur. |l n'est pas destiné & une utilisation
permanente & |'extérieur, car il ne résiste aux in-
tempéries que sous cerfaines conditions. L'article
n’est pas destiné & un usage commercial.

Consignes de sécurité
A Danger de mort !

* Ne laissez jamais des enfants manipuler le
matériau d’emballage sans surveillance.
Danger d'étouffement.

A Risque de blessure !

* L'article ne doit pas étre utilisé dans des condi-
tions météorologiques défavorables telles que
par vent fort, pluie ou neige.

¢ Les pavillons doivent &tre démontés si des
vitesses de vent supérieures & 40 km/h sont
attendues (vent frais, les branches plus grosses
et les arbres bougent, et le vent est clairement

audible).
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* L'article ne doit &tre utilisé que sous la surveil-
lance d’un adulte et non comme un jouet.

* Avant chaque utilisation, vérifiez que I'arficle
ne montre aucun signe de dégradation ou
d’usure. L'article ne doit étre utilisé qu’en
parfait état |

* Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes
les piéces ont été correctement assemblées.
Un montage mal réalisé peut nuire & la sécuri-
té et aux fonctions de I'article.

* Pas de feu ouvert, barbecues, chauffages
& gaz dans ou & proximité de |'article | Si
malgré tout I'article prend feu, sortez-en immé-
diatement | Eteignez le feu avec un extincteur
ou de l'eau. Si nécessaire, alertez immédiate-
ment les pompiers.

Montage

Fixez les panneaux latéraux tel qu’indiqué sur

la fig. A.

Stockage, nettoyage,
entretien

Stockage

Lorsque vous n'utilisez pas |'article, rangez-le
toujours dans un endroit sec et propre & une
température ambiante.

Nettoyage

Nettoyez |'article avec un chiffon humide et un
produit de nettoyage doux.

IMPORTANT ! Ne jamais laver avec des pro-
duits de nettoyage agressifs.

N'utilisez pas d’essence ou de solvants pour le
nettoyage.

Conseils d’entretien
Les panneau latéraux peuvent étre traités avec
un spray imperméabilisant.

Mise au rebut

ry Y Ce produit est recyclable. Il est soumis a
Nl la responsabilite elargie du fabricant et

est collecte separement.



(3 ) MANUEL =
S A DEPOSERDANS B[fEc
\ LE BAC DETRI TRl

2 LETRI ELEMENTS  (am|
S” + FACILE DEMBALLAGE lﬁl
Séparez les éléments avant de trier

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

- &

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre produit !

Ce produit

se recycle

® Fliminez le produit et les matériaux

s )

%n d’emballage conformément aux
réglementations locales actuelles en
vigueur. Conservez les matériaux

d’emballage (comme les sachets en plastique)

hors de portée des enfants. Vous obtiendrez plus
d’informations relatives & I'élimination du produit
usagé auprés de votre commune ou de votre
municipalité. Eliminez le produit et I'emballage
dans le respect de I'environnement.

Le code de recyclage est utilisé pour
&) identifier les différents matériaux a
YY  retourner dans le cycle de recyclage. Ce
code se compose du symbole de recyclage,
représentant le cycle de recyclage ainsi que
d’un numéro identifiant le matériau.

Indications concernant

la garantie et le service
aprés-vente

L'article a été produit avec grand soin et sous
un contréle constant. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH accorde au client final privé
une garantie de frois ans sur cet article & comp-
ter de la date d’'achat (période de garantie)
conformément aux dispositions suivantes. La
garantie ne vaut que pour les défauts de maté-
riaux et de fabrication. La garantie ne couvre
pas les piéces soumises & une usure normale,
lesquelles doivent donc étre considérées comme
des piéces d'usure (comme par ex. les piles), de
méme qu'elle ne couvre pas les pigces fragiles,
telles que les interrupteurs, les batteries ou les
pieces fabriquées en verre.

Les réclamations au titre de cette garantie

sont exclues si |'article a été utilisé de maniére
abusive ou inappropriée, hors du cadre de son
usage ou du champ d’application prévu ou si les
instructions de la notice d'utilisation n‘ont pas été
respectées, & moins que le client final ne prouve
que |"article présentait un défaut de matériau
ou de fabrication n“étant pas dd & I'une des
conditions mentionnées ci-dessus.

Les réclamations au titre de la garantie ne
peuvent étre adressées pendant la période de
garantie qu’en présentant le ticket de caisse
original. Veuillez pour cela conserver le ticket de
caisse original. Ceci s'applique également aux
piéces remplacées et réparées.

Si vous avez des plaintes & formuler, veuillez
d’abord contacter le service d'assistance
téléphonique ci-dessous ou nous contacter par
courrier électronique. Si le cas est couvert par

la garantie, nous nous engageons - & notre
appréciation - & réparer ou & remplacer I'article
gratuitement pour vous ou & vous rembourser le
prix d’achat. Aucun autre droit ne découle de la
garantie.

Vos droits légaux, en particulier les droits de
garantie contre le vendeur concerné, ne sont pas
limités par cette garantie.

Article L217-16 du Code de

la consommation

Lorsque I'acheteur demande au vendeur,
pendant le cours de la garantie commerciale qui
lui a été consentie lors de I'acquisition ou de la
réparation d'un bien meuble, une remise en état
couverte par la garantie, toute période d'immo-
bilisation d’au moins sept jours vient s’ajouter &
la durée de la garantie qui restait & courir.
Cette période court & compter de la demande
d'intervention de |'acheteur ou de la mise &
disposition pour réparation du bien en cause,

si cette mise & disposition est postérieure & la
demande d'intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale
souscrite, le vendeur reste tenu des défauts de
conformité du bien et des vices rédhibitoires
dans les conditions prévues aux articles L217-4
& 1217-13 du Code de la consommation et aux

articles 1641 & 1648 et 2232 du Code Civil.
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Article L217-4 du Code de

la consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat et
répond des défauts de conformité existant lors
de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité
résultant de I'emballage, des instructions de
montage ou de l'installation lorsque celleci a
été mise & sa charge par le contrat ou a été
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de

la consommation

Le bien est conforme au contrat :

1° S’il est propre & I'usage habituellement

attendu d'un bien semblable et, le cas échéant :

¢ s'il correspond & la description donnée par le
vendeur et posséder les qualités que celui-ci a
présentées & |'acheteur sous forme d’échantil-
lon ou de modéle ;

« s'il présente les qualités qu’un acheteur peut
légitimement attendre eu égard aux déclara-
tions publiques faites par le vendeur, par le
producteur ou par son représentant, notam-
ment dans la publicité ou |'étiquetage ;

2° Ou s'il présente les caractéristiques définies

d’un commun accord par les parties ou étre

propre & fout usage spécial recherché par

I'acheteur, porté a la connaissance du vendeur

et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de

la consommation

L’action résultant du défaut de conformité se
prescrit par deux ans & compter de la délivrance

du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison

des défauts cachés de la chose vendue qui la
rendent impropre & |'usage auquel on la destine,
ou qui diminuent tellement cet usage que
I'acheteur ne I'aurait pas acquise, ou n’en aurait
donné qu’un moindre prix, s'il les avait connus.
Article 1648 1er alinéa du Code civil
L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre
intentée par |'acquéreur dans un délai de deux
ans & compter de la découverte du vice.
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Les piéces détachées indispensables & | utili-
sation du produit sont disponibles pendant la
durée de la garantie du produit.
IAN : 438377_2207
Service France

Tel.: 0800 919 270

E-Mail : deltasport@lidl.fr
Service Belgique

Tel.: 0800 12089

E-Mail : deltasport@lidl.be



Gefeliciteerd!

Met uw aankoop hebt u voor een hoogwaardig

artikel gekozen. Zorg ervoor dat u voor het

eerste gebruik met het artikel vertrouwd raakt.
I:I] Lees hiervoor de volgende

[ ] gebruiksaanwijzing zorgvuldig

door.

Gebruik het artikel alleen zoals omschreven en

voor het aangegeven doel. Bewaar deze ge-

bruiksaanwijzing goed. Geef alle documenten

mee als u het artikel aan iemand anders geeft.

In het leveringspakket
inbegrepen

2 x zijwand
1 x gebruiksaanwijzing

Technische gegevens

Afmetingen:
ca. 295 x 195 cm (b x h)

Productiedatum

(maand/jaar): 11/2022

Voorgeschreven gebruik

Het artikel werd ontworpen voor paviljoenen
buitenshuis. Het is niet voorzien voor langdurig
gebruik buitenshuis, omdat het slechts voor-
waardelijk weerbestendig is. Het artikel is niet
bestemd voor commercieel gebruik.

Veiligheidsinstructies

A Levensgevaar!

¢ Laat kinderen nooit zonder toezicht met het
verpakkingsmateriaal. Er bestaat verstikkings-
gevaar.

A Gevaar voor blessures!

¢ Het artikel mag niet in ongunstige weers-
omstandigheden, zoals felle wind, regen of
sneeuw, gebruikt worden.

¢ Paviljoenen moeten bij te verwachten
windsnelheden van meer dan 40 km/h
(frisse wind, grotere takken en bomen zijn
in beweging en wind is duidelijk hoorbaar)
gedemonteerd worden.

Het artikel mag alleen onder toezicht van vol-
wassenen en mag niet als speelgoed gebruikt
worden.

Controleer het artikel telkens vé6r gebruik op
beschadigingen of slijtageverschijnselen. Het
artikel mag vitsluitend in een perfecte staat
gebruikt worden!

Controleer telkens vé6r gebruik dat alle
onderdelen vakkundig gemonteerd werden
Een niet correct uitgevoerde montage kan de
veiligheid en functie nadelig beinvloeden.
Geen open vuur, geen barbecues of terrasver-
warmers in of in de buurt van het artikel! Als
het artikel desondanks vuur vat, verlaat u het
onmiddellijk! Blus de brand met een brand-
blusapparaat of water. Alarmeer, zo nodig,
onmiddellijk de brandweer.

Montage

Bevestig de zijwanden zoals in afb. A getoond.

Opslag, reiniging, onderhoud
Opslag

Bewaar het artikel wanneer u dit niet gebruikt
altijld droog en schoon op kamertemperatuur.
Reiniging

Reinig het artikel met een vochtige doek en een
mild reinigingsmiddel.

BELANGRIJK! Reinig nooit met agressieve reini-
gingsmiddelen.

Gebruik voor het overige geen benzine of oplos-
middelen voor de reiniging.

Onderhoudsinstructie
De zijwanden kunnen met impregneerspray
behandeld worden.

Afvalverwerking

. Voer het artikel en de verpakkingsmateri-

%n alen of in overeenstemming met de
actuele lokale voorschriften. Berg

verpakkingsmaterialen (zoals bv. foliezakjes) op
buiten het bereik van kinderen. Bijkomende
informatie over de afvoer van het onbruikbaar
geworden artikel krijgt u bij uw gemeente- of
stadsbestuur. Voer het artikel en de verpakking
milieuvriendelijk af.
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/. De recyclingcode dient om verschillende
a):) materialen voor recyclingdoeleinden te
YY kenmerken. De code bestaat uvit een
recyclingsymbool voor de recyclingcyclus en
een nummer dat het materiaal kenmerkt.

Opmerkingen over garantie
en serviceafhandeling

Het artikel werd met de grootste zorgvuldigheid
en onder permanent toezicht geproduceerd. De
firma DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
verleent particuliere eindklanten op dit artikel
drie jaar garantie, te rekenen vanaf de datum
van aankoop (garantietermijn) en dit op grond
van de volgende bepalingen. De garantie geldt
alleen voor materiaal- en verwerkingsfouten.

De garantie is niet van foepassing op onderde-
len die aan een normale slijfage onderhevig
zijn en daarom als nietslijivaste onderdelen te
beschouwen zijn (bv. batterijen) en evenmin op
breekbare onderdelen, bv. schakelaars, accu’s
of onderdelen die van glas gemaakt zijn.

Uit de garantie voortvloeiende claims zijn vitge-
sloten als het artikel onvakkundig, verkeerd of
niet in het kader van de voorziene bepaling of in
het kader van het voorziene gebruiksdoeleinde
gebruikt werd of indien richtlijnen in de gebruiks-
aanwijzing niet in acht genomen werden, tenzij
de eindklant aantoont dat er sprake is van een
materiaal- of verwerkingsfout die niet op één van
de hoger vermelde omstandigheden gebaseerd
is.

Uit de garantie voortvloeiende claims kunnen
alleen tijdens de garantieperiode op vertoon
van de originele kassabon ingediend wor-

den. Gelieve daarom de originele kassabon

te bewaren. De garantieperiode wordt door
eventuele reparaties op grond van de garantie,
wettelijke waarborg of coulance niet verlengd.
Dit geldt ook voor vervangen en gerepareerde
onderdelen.
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Gelieve u bij klachten in eerste instantie tot de
hieronder vermelde servicehotline te richten of
met ons per e-mail contact op te nemen. Is er
sprake van een garantiegeval, dan wordt het ar-
tikel door ons - naar onze keuze - voor u gratis
gerepareerd, wordt het vervangen of wordt de
aankoopsom terugbetaald. Verdere rechten op
grond van de garantie bestaan niet.

Uw wettelijke rechten, in het bijzonder rechten
op garantie tegenover de betreffende verkoper,
worden door deze garantie niet beperkt.

IAN: 438377_2207
Service Belgié
Tel.: 0800 12089
E-Mail: deltasport@lidl.be
D Service Nederland
Tel: 0800 0249630
E-Mail: deltasport@lidl.nl



Gratulujemy!
Decydujqc sie na ten produkt, otrzymujq Pan-
stwo towar wysokiej jakoéci. Nalezy zapozna¢

sig z produktem przed | lego pierwszym uzyciem.

I:I:[ Nalezy uwaznie przeczytaé

[ ] nastepujacq instrukcje
uzytkowania.

Produkt ten nalezy uzytkowaé wytgeznie

w opisany sposéb oraz zgodnie ze wskazanym
przeznaczeniem. Niniejszq instrukcje uzytko-
wania nalezy przechowywaé w bezpiecznym
miejscu. Przekazujqc produkt innej osobie,
nalezy upewnié sig, ze otfrzyma ona takze catq
dokumentacje dotyczqeq produktu.

Zakres dostawy

2 x $ciana boczna
1 x instrukcja uzytkowania

Dane techniczne
Wymiary:
ok. 295 x 195 cm (szer. x wys.)

Data produkeiji
(miesigc/rok): 11/2022

Zastosowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Artykut przeznaczony jest do pawilonéw na
zewngtrz. Nie jest przeznaczony do statego
uzytkowania na zewnatrz, poniewaz jest tylko
czeéciowo odporny na warunki atmosferyczne.
Artykut nie jest przeznaczony do uzytku komer-
cyjnego.

Wskazéwki bezpieczenstwa

A Niebezpieczenstwo dla zycia!

* Nigdy nie pozostawia¢ dzieci z materiatem
opakowaniowym bez nadzoru. Istieje nie-
bezpieczeristwo uduszenia.

A Niebezpieczenstwo zranienia!

* Nie nalezy korzysta¢ z artykutu w trakcie
niekorzystnych warunkéw atmosferycznych,
takich jak silny wiatr, deszcz lub $nieg.

* Nalezy zdemontowa¢ pawilony przy
spodziewanej predkoéci wiatru powyzej 40
km/h (chtodny wiatr, poruszajqce sig wieksze
gatezie i drzewa i wyraznie styszalny wiatr).
Z artykutu mozna korzystaé tylko pod nadzo-
rem dorostych i nie mozna go uzywad jako
zabawki.

Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢, czy
artykut nie posiada uszkodzen bgdz sladéw
zuzycia. Z artykutu wolno korzystaé tylko wte-
dy, gdy znajduje sie w nienagannym stanie!
Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢,

czy wszystkie czeici zostaly prawidtowo
zmontowane. Nieprawidtowy montaz moze
negatywnie wplyngé na bezpieczenstwo i
funkcjonowanie.

* W artykule lub w jego poblizu nie mogq znaj-
dowaé sig zrédta otwartego ognia, grille ani
ogrzewacze ogrodowe! Jeéli mimo to artykut
zapali sig, nalezy go natychmiast opuscic!
Ogien nalezy gasié gasnicq lub wodg. W
razie potrzeby natychmiast zadzwonié po
straz pozarng.

Montaz

Przymocowaé $ciany boczne w sposéb przed-
stawiony na rys. A.

Przechowywanie,
czyszczenie, pielegnacja
Przechowywanie

Podczas nieuzywania nalezy zawsze przecho-
wywaé produkt w suchym i czystym miejscu, w
temperaturze pokojowe;.

Czyszczenie

Artykut nalezy czysci¢ wilgotng Sciereczkq i
tagodnym érodkiem czyszczqgcym.

WAZNE! Nie czysci¢ przy uzyciu ostrych $rod-
kéw czyszczqceych.

Ponadto do czyszczenia nie nalezy uzywad
benzyny ani rozpuszczalnikéw.

Wskazéwka dotyczqgcea pielegnacii
Sciany boczne mozna zabezpieczy¢ impregna-
tem w sprayu.
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Uwagi odnosnie recyklingu
ﬁ Artylfu’ri mctefio*y op.okowcmiOer
%n no|ezY usungé z.go?lr.ue z aktu.a|n|e .

obowigzujgcymi miejscowymi przepisa-

mi. Materiaty opakowaniowe (np. worki
foliowe) nalezy przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci. Szczegétowe
informacje na temat sposobéw usuwania
zuzytego artykutu mozna uzyskaé u wladz
gminnych i miejskich. Artykut oraz opakowanie
nalezy usungé w sposéb przyjazny dla
$rodowiska.

Kod recyklingu stuzy do oznaczenia
c’:) réznych materiatéw nadajqcych sie do

YY  ponownego przetworzenia (recyklingu).

Kod taki sktada sie z symbolu recyklingu
odzwierciedlajgcego obieg materiatéw do
ponownego przetworzenia, a takze z numeru,
ktéry jest oznaczeniem materiatu.

Wskazoéwki dotyczace
gwarancji i obstugi
serwisowej

Artykut zostat wyprodukowany z najwyzszq
starannosciq i pod statq kontrolg. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH przyznaije klien-
towi koicowemu na niniejszy artykut trzy lata
gwarancji od daty zakupu (okres gwarancyjny)

z zastrzezeniem ponizszych postanowien. Gwa-

rancja dotyczy wytgcznie wad materiatowych

i wad wykonania. Gwarancja nie obejmuje
czeéci, ktére podlegajg normalnemu zuzyciu i
z tego wzgledu nalezy je traktowad jako czesci
zuzywalne (np. baterie) i nie obejmuje czeici
kruchych, np. przetqcznikéw, akumulatoréw ani
czeéci wykonanych ze szkfa.

Wyklucza sie roszczenia z tytutu niniejszej gwa-

rancji w przypadku uzycia artykutu w sposéb
niewtasciwy lub sprzeczny z jego przeznacze-
niem lub w sposéb wykraczajqcy poza przewi-
dziane przeznaczenie lub poza przewidziany
zakres uzytkowania lub jesli wytyczne zawarte
w instrukeji obstugi nie byty przestrzegane,
chyba ze klient koAicowy udowodni istnienie
wady materiatowej lub wady wykonania, ktéra
nie wynika z podanych wyzej przyczyn.
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Roszczenia z tytutu gwarancji mozna zgtaszaé
wylqcznie w okresie gwarancyjnym za okaza-
niem oryginalnego dowodu zakupu. Prosimy
zatem zachowaé oryginalny dowéd zakupul
W przypadku jakichkolwiek reklamacii prosimy
skontaktowaé sig z nami najpierw za poséred-
nictwem podanej ponizej infolinii serwisowej
lub drogg e-mailowq. W przypadku objetym
gwarancjq artykut zostanie - wedtug naszego
uznania - bezptatnie naprawiony, wymieniony
lub nastqpi zwrot ceny zakupu. Z gwarancji nie
wynikajqg zadne inne prawa.

Niniejsza gwarancja nie ogranicza Panstwa
ustawowych praw, w szczegélnosci roszczen
gwarancyjnych wobec danego sprzedawcy.
W przypadku wymiany czesci lub catego arty-
kutu okres gwarancji przedtuza sig o trzy lata
zgodnie z art. 581 § 1 kodeksu cywilnego. Po
upltynieciu czasu gwarancji powstate naprawy
sq platne.

IAN: 438377_2207

Serwis Polska

Tel. 22 397 4996
E-Mail: deltasport@lidl.pl



Srdeé&né blahoprejemel!

Svym nékupem jste se rozhodli pro kvalitni vyro-
bek. Pfed prvnim pouzZitim se prosim seznamte
s timto vyrobkem.

I:I] Pozorné si preétete nasleduijici

[ ] navod k pouziti.

Pouziveijte tento vyrobek pouze tak, jak je
popsdno, a pro uvedené (&ely. Uschoveite si
tento ndvod k pouziti pro budouci pouZiti. Pokud
vyrobek preddte tieti osobg, predeite i i velke-
rou dokumentaci.

Rozsah dodavky

2 x boéni sténa
1 x ndvod k pouziti

Technicka data
Rozméry:
cca 295 x 195 cm (3 xv)

Datum vyroby
&I (mésic/rok): 11/2022

Pouziti ke stanovenému ucelu

Vyrobek je uréen pro venkovni altény. Nepfed-
pokladé se jeho trvalé venkovni pouzivani, ne-
bof jeho povétrnostni odolnost je jen &astednd.
Vyrobek neni uréen pro podnikatelské Géely.

Bezpecnostni pokyny
A Ohrozeni zivota!

¢ Nikdy nenechdveijte déti bez dohledu s obalo-

vym materidlem. Existuje nebezpedi uduseni.

A Nebezpedi Grazu!

¢ Vyrobek se nesmi pouzivat pfi nepfiznivém
povétti, jako je silny vitr, dé3f nebo snih.
Altdny musi byt slozeny pfi ocekdvanych
rychlostech vétru vétiich nez 40 km/h (&erstvy
vitr, pohybuiji se v&tsi vétve a stromy a vitr je
zietelné slysitelny).

¢ Vyrobek se smi pouZivat pouze pod dohle-
dem dospélych a nikoli jako hragka.
Kontrolujte vyrobek pred kazdym pouzitim,
zda neni poskozen nebo opotieben. Vyrobek
smi byt pouzivén pouze v bezvadném stavu!

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda byly
viechny dily spravn& smontovany. Nespravné
provedend montdz mize nepfiznivé ovlivnit
bezpeénost a funkci.

U vyrobku nebo v jeho blizkosti nesmi byt
z4dny otevieny ohefi, rosty, ani terasové ohfi-
vace. Pokud by vyrobek presto chytil ohném,
okamzité ho opusfte! Pozar haste hasicim
pfistrojem nebo vodou. V pfipadé potfeby
obratem zalarmujte hasice.

Montaz

Upevnéte boéni stény tak, jak ukazuje obr. A
Uskladneéni, ¢isténi, péce
Uskladnéni

Pokud vyrobek nepouzivdte, skladuijte jej vzdy
suchy a &isty pFi pokojové teploté.

Cisténi

Vyrobek ¢istéte vihkym hadfikem a mirnym
Cisticim prostfedkem.

DULEZITE! K &isténi nikdy nepouzivejte agresivni
Cistici prostedky.

K &idténi nepouzivejte benzin nebo rozpous-
tédla.

Instrukce k péci
Boéni stény Ize o3effit hydroizolagnim sprejem.

Pokyny k likvidaci

® Vyrobek a obalové materidly likvidujte
” podle aktudlnich mistnich predpiso.
% Uchovdveijte obalové materidly (jako

napr. féliové saeky) nedostupné pro déti.

O moznostech likvidace vyslouzZilého vyrobku se
informujte u Vasi obecni nebo méstské spravy.
Vyrobek a obaly likvidujte ekologicky.

Recyklagni kéd slouZi ke znageni
E’:) roznych materiald pro proces opétovné-
YY  ho zhodnoceni (recyklace). Kéd sestavé
ze symbolu recyklace, ktery ma odrazet proces
zhodnoceni, a é&isla, které oznaéuje materidl.
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Pokyny k zaruce a probéhu
sluzby

Vyrobek byl vyroben s velkou pééi a za stalé
kontroly. DELTA-SPORT HANDELSKONTOR
GmbH poskytuje koncovym privatnim zdkaz-
nikdm na tento vyrobek tfi roky zdruky od

data nékupu (zéruéni lhita) podle nésleduijici
ustanoveni. Zaruka se tykd pouze vad materiélu
a zévad ve zpracovdni. Zéruka se nevztahuje
na dily, které podIéhaji normalnimu opotfebeni,
a proto je nutné na né& pohlizet jako na rychle
opotiebitelné dily (napt. baterie), a na kiehké
dily, napf. vypina&e, akumuldtory nebo dily
vyrobené ze skla.

Néroky z této zaruky jsou vylouéeny, pokud vy-
robek byl pouzivan neodborné& nebo nedovole-
nym zpdsobem nebo nikoli v rdmci stanoveného
G&elu uréeni nebo predpokléddaného rozsahu
pouzivani nebo nebyla dodrzena zaddni v
nédvodu k obsluze, ledaze by koncovy zdkaznik
prokdzal, Ze existuje vada materialu nebo do3lo
k chybé& ve zpracovani, které nevyplyvaii z
n&které vy3e uvedenych okolnosti.

Néroky ze zdruky Ize uplatnit pouze v rdmci
zaruéni |hity po predlozeni origindlniho poklad-
niho dokladu. Proto si prosim uschoveijte origindl
pokladniho dokladu. Doba zdruky se neprodlu-
Zuje pFipadnymi opravami na zdkladé zaruky,
zd&konné zdruky nebo kulance. Totéz plati také
pro vymé&néné a opravené dily.

Pfi reklamacich se prosim obraceijte na nize uve-
denou horkou linku servisu nebo se s ndmi spojte
e-mailem. Pokud se vyskytne pfipad reklamace,
vyrobek Vém - dle nasi volby - bezplatn& opra-
vime, vymé&nime nebo Vam vratime kupni cenu.
Dal3i prava ze zaruky nevznikaiji.

Vase zdkonnd prava, zejména ndroky na zaqjisté-
ni zaruky vO&i konkrétnimu prodeici, nejsou touto
zérukou omezena.

IAN: 438377_2207

€2 Servis Cesko
Tel. 800 143 873
E-Mail: deltasport@lidl.cz



BlahoZzeldme!

Svojim ndkupom ste sa rozhodli pre kvalitny
vyrobok. Pred prvym pouzitim sa s vyrobkom
dékladne obozndmte.

I:I] Pozorne si preditajte tento navod
[ ] na pouzivanie.

Vyrobok pouZivajte len uvedenym sp&sobom
a na uvedeny G&el. Tento ndvod na pouZivanie
si dobre uschovaite. Pri odovzddvani vyrobku
tretej osobe odovzdaijte s vyrobkom aj vietky
podklady.

Obsah balenia

2 x bo&né stena
1 x ndvod na pouzivanie

Technické udaje
Rozmery:
cca 295 x 195 cm ($x v)

Ddtum vyroby
&I (mesiac/rok): 11/2022
Pouzivanie podl'a urcenia
Vyrobok je uréeny pre altdnky v exteriéri. Nie je
uréeny na trvalé pouZivanie v exteriéri, pretoze
ie len relativne odolny vogi poveternostnym

vplyvom. Vyrobok nie je uréeny pre komeréné
pouzivanie.

Bezpecnostné pokyny

A Nebezpecenstvo zivotal

¢ Nikdy nenechdvaijte deti bez dohladu s
obalovym materidlom. Hrozi nebezpe&enstvo
udusenia.

A Nebezpecenstvo poranenia!

¢ Vyrobok sa nesmie pouzivaf pri nepriazni-
vych poveternostnych podmienkach ako silny
vietor, ddzd' alebo sneh.

¢ Altanky sa musia demontovaf, ak sa oéakéva-
j0 rychlosti vetra vé&sie ako 40 km/h (Eerstvy
vietor, vécsie kondre a stromy sa hybu a vietor
je zretelne poduf).

¢ Vyrobok sa smie pouzivat len pod dohladom
dospelych a nie ako hracka.

* Pred kazdym pouzZivanim vyrobku skontro-
lujte, i nie je poskodeny alebo opotrebeny.
Vyrobok sa smie pouzivaf len v bezchybnom
stavel

Pred kazdym pouZivanim skontrolujte, aby

boli vietky diely sprévne namontované.

Nesprdavne urobend montéz méze zhorsif

bezpeénost a funkciu.

* Vo vyrobku alebo v jeho blizkosti neudrzujte
otvoreny ohefi, nepouzivaite grily alebo
terasové Ziarie. Ak by sa vyrobok napriek
tomu vznietil, ihned ho opustite! Ohefi uhaste
hasiacim pristrojom alebo vodou. V pripade
potreby ihned' zalarmujte hasicov.

Montaz
Bocné steny pripevnite podla obr. A.

Skladovanie, Cistenie,
osetrovanie

Skladovanie

Pri nepouzivani skladujte vyrobok vzdy suchy a
Cisty pri izbovej teplote.

Cistenie

Vyrobok vycistite vlhkou handrou a jemnym
Cistiacim prostriedkom.

DOLEZITE! Vyrobok nikdy negisfite ostrymi Eistia-
cimi prostriedkami.

Okrem toho na &istenie nepouZivajte benzin ani
rozpUstadld.

Poznamka k oSetrovaniu

Bocné steny mézete osetrit impregnacnym
sprejom.

Pokyny k likvidacii

ﬁ Vyro,bok a obalovy 'moreriél inkvid.u]re

% podla aktudlnych miestnych predpisov.
Obalovy materidl (ako napr. féliové
vreckd) uschovaijte mimo dosahu deti.

Dalsie informdcie o moznostiach likvidacie

zastaraného yrobku dostanete na svojej obecnej

alebo mestskej spréave. Vyrobok a obal

zlikvidujte ekologicky.
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/N, Recyklacny kéd sluZi na oznadenie IAN: 438377_2207

a):) réznych materidlov za G&elom vrétenia GK Servis Slovensko
YY  do kolobehu opétovného pouzivania Tel: 0850 232001
(recyklacia). Kéd pozostdva z recyklagného E-Mail: deltasport@lidl.sk

symbolu pre zobrazenie kolobehu opétovného
pouzivania a &isla, ktoré ozna&uje materidl.

Pokyny k zaruke a priebehu
servisu

Vyrobok bol vyrobeny velmi starostlivo a pod
stélou kontrolou. Na tento vyrobok poskytuje
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH sik-
romnym koncovym uzivatelom trojroént zdruku
odo dia kipy (zdruénd lehota) po splneni nasle-
dovnych podmienok. Zdaruka plati len na chyby
materidlu a spracovania. Zéruka sa netyka
dielov, ktoré podliehaji beznému opotrebeniu

a preto ich mozno povazovaf za opotrebite/né
diely (napr. batérie), ako aj krehkych dielov,
napr. vypinace, akumuldtory alebo diely, ktoré
sU vyrobené zo skla.

Ndroky z tejto zdruky zanikajo, ked' sa vyrobok
pouzival neodborne alebo nespravne, mimo
uréenia na pouzivanie alebo uréeného rozsahu
pouzivania alebo neboli dodrzané pokyny
ndvodu na obsluhy, s vynimkou, Ze koncovy uZi-
vatel preukdze, Ze ide o chybu materidlu alebo
spracovania, ktord nebola spésobend niektorou
z hore uvedenych okolnosti.

Zé&ruku je mozné uplamif len pocas zdaruénej
lehoty po predlozeni origindlu pokladni¢ného
dokladu. Originél pokladni¢ného dokladu
preto prosim uschovaite. Zaruénd doba sa kvéli
pripadnym zdruénym opravam, zdkonnej zdruke
alebo ako obchodné gesto nepred|zuje. Plati to
aj pre vymenené a opravené diely.

Pri reklamdcidch sa prosim najskér obratte na
dole uvedeny Service-Hotline alebo sa s nami
spojte prostrednictvom e-mailu. Ak sa jednd o
z&ruény pripad, vyrobok - podl'a nasej volby

- bezplatne opravime, vymenime alebo vratime
kipnu cenu. Dalsie prava zo zaruky nevyply-
vajiu. Vase zdkonné prava, hlavne ndroky na
z&ruéné plnenie vodi prislusnému predajcovi, nie
sU touto zarukou obmedzené.
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iEnhorabuenal

Con su compra se ha decidido por un articulo
de gran calidad. Familiaricese con el articulo
antes de usarlo por primera vez.

I:I] Para ello, lea detenidamente las
[ ] siguientes instrucciones de uso.
Use el articulo solo de la forma descrita y para
los campos de aplicacién indicados. Conserve
estas instrucciones de uso a buen recaudo.
Entregue todos los documentos en caso de
traspasar el articulo a terceros.

Contenido de suministro

2 pared lateral
1 instrucciones de uso

Datos técnicos

Medidas:
aprox. 295 x 195 cm (An x Al

Fecha de fabricacién
&I (mes/afo): 11/2022
Uso conforme al fin previsto

Este articulo ha sido disefiado como carpa para
uso en exteriores. No es apto para un uso conti-
nuado en exteriores ya que sélo es parcialmente
resistente a la intemperie. El arficulo no ha sido
disefiado para el uso comercial.

Indicaciones de seguridad
A iPeligro de muerte!

* No deje a los nifios en ningin momento sin
vigilancia con el material de embalaje. Existe
peligro de asfixia.

A iPeligro de lesiones!

¢ El articulo no debe emplearse bajo condicio-
nes atmosféricas adversas como viento fuerte,
lluvia o nieve.

Las carpas deberdn desmontarse si se espe-
ran vientos con una velocidad superior a 40
km/h (viento fresco, las ramas grandes y los
arboles se mueven y el viento es perfectamen-
te audible).

El articulo debe usarse Gnicamente bajo la
supervisién de personas adultas y no debe
emplearse como juguete.

Compruebe si el articulo presenta dafios

o signos de desgaste antes de cada uso.

iEl articulo debe utilizarse Gnicamente si se
encuentra en perfectas condiciones!
Compruebe que todas las piezas se hayan
montado correctamente antes de su uso. Un
montaje realizado de forma incorrecta puede
afectar negativamente la seguridad y el
funcionamiento.

iNo ponga llamas abiertas, barbacoas o
estufas de terraza dentro o cerca del articulo!
Si aun asi el articulo empezara a arder, jsal-
ga de él de inmediato! Apague el fuego con
un extintor o agua. Avise a los bomberos de
inmediato en caso necesario.

Montaje

Fije las paredes laterales como se muestra en

fig. A.

Almacenamiento, limpieza 'y
cuidados

Almacenamiento
Si no va a utilizarlo, almacene siempre el articu-
lo seco y limpio y a temperatura ambiente.

Limpieza

Limpie el articulo con un pafio himedo y una
solucién jabonosa suave.

iIMPORTANTE! No lo limpie con productos de
limpieza agresivos.

No emplee gasolina o disolventes para limpiar-
lo.

Indicacién de cuidado
Las paredes laterales pueden tratarse con un
spray de impregnacién.

. .
Indicaciones para la
o o .
eliminacion
o Elimine el articulo y los materiales de
[~ ) )
%A embalaje conforme a la correspondiente
normativa local vigente. Guarde el
material de embalaje (como; p. ej.; las
bolsas de pléstico) fuera del alcance de los
nifios. En su administracién local o municipal
podrd obtener més informacién sobre la
eliminacién del articulo usado.
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Elimine el articulo y el embalaje de forma respe-
tuosa con el medio ambiente.
El cédigo de reciclaje se emplea para

E):) sefializar los diferentes materiales para

YY  su retorno al ciclo de reciclaje. El cédigo
se compone de un simbolo de reciclaje para el
ciclo de aprovechamiento y un nimero que
sefaliza el material.

Indicaciones relativas a la
garantia y la gestion de
servicios

El articulo ha sido fabricado con gran esmero y
sometido a controles constantes. Para el mismo,
DELTA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH
ofrece a los clientes finales particulares una
garantia de tres afios a contar desde la fecha
de compra (periodo de garantia) con arreglo a
las condiciones que se exponen a continuacién.
La garantia tiene validez Gnicamente para fallos
del material y fabricacién. La garantia no cubre
las piezas sometidas a un desgaste normal, las
cuales se consideran piezas de desgaste (p. ej.,
pilas) asi como tampoco piezas fragiles como,
p. ej., interruptores, baterias o piezas fabricadas
en vidrio o cristal.

Se excluyen derechos derivados de esta
garantia, si se ha realizado un uso incorrecto

o abusivo del articulo o que no se encuentre
dentro del marco del uso o dmbito de uso previs-
tos o si no se ha observado lo recogido en el
manual de instrucciones, a no ser que el cliente
final demuestre que existen fallos del material o
fabricacién no derivados de una de las circuns-
tancias expuestas anteriormente.

Las demandas derivadas de la garantia sélo
podrdan presentarse dentro del periodo de
garantia exhibiendo el comprobante de compra
original. Le rogamos, por ello, que conserve el
comprobante de compra original. El periodo de
garantia no se verd prolongado por ningdn tipo
de reparacién realizada con motivo de la ga-
rantia, la garantia legal o como gesto de buena
voluntad. Esto se aplica también a las piezas
sustituidas o reparadas.
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Por favor, dirija sus quejas primero a la linea
telefénica del servicio de atencién al cliente que
se indica a continuacién o péngase en contacto
con nosotros por correo electrénico. Si el caso
estd cubierto por la garantia, a nuestra eleccién,
repararemos o cambiaremos gratuitamente el
articulo o le restituiremos el precio de compra
del mismo. De la garantia no se derivan otros
derechos.

Esta garantia no limitard sus derechos legales,
especialmente los derechos de garantia frente al
vendedor correspondiente.

IAN: 438377_2207

@& Servicio Espaiia
Tel. 900 984 989
E-Mail: deltasport@lidl.es



Hijertelig tillykke!

Du har valgt at kebe et kvalitetsprodukt. Laer
produktet at kende, inden du bruger det ferste
gang.

I:I] Det gor du ved at lzese

[ ] nedenstaende brugervejledning
omhyggeligt.

Brug kun produktet som beskrevet og til de
angivne anvendelsesomréder. Opbevar denne
brugervejledning et sikkert sted. Udlever ogsé
alle dokumenter, hvis produktet videregives til en
tredjepart.

Leveringsomfang

2 x sidevaeg
1 x brugerveijledning

Tekniske data
Mal:
ca. 295 x 195 cm (B x H)

Fremstillingsdato
&I (méned/ar): 11/2022
Tilsigtet brug

Artiklen er beregnet til pavilloner til udenders
brug. Den er ikke beregnet til varig udenders
brug, da den kun er vejrbestandig i begraenset
omfang. Artiklen er ikke beregnet til kommerciel

brug.
Sikkerhedsoplysninger

A Livsfare!

¢ Lad aldrig bern vaere uden opsyn med embal-
lagematerialet. Der er kvaelningsfare.

A Fare for skader!

e Artiklen mé& ikke bruges under déarlige vejrfor-
hold s&som kraftig vind, regn eller sne.

¢ Pavilloner skal tages ned ved forventede vind-
hastigheder p& mere end 40 km/t (frisk vind,
sterre grene og fraeer bevaeger sig og vinden
kan tydeligt heres).

* Artiklen mé& kun bruges under opsyn af voksne
og ikke som legetg;.

* Kontrollér artiklen for beskadigelser eller slid
fer hver brug. Artiklen mé& kun bruges i fejlfri
tilstand!

* Kontrollér far hver brug, at alle dele er blevet
samlet korrekt. En ukorrekt udfert montering
kan fare til forringelser af sikkerhed og
funktion.

* Ingen &ben ild, ingen grill eller varmeblaese-
re i eller i naerheden aof artiklen! Skulle der
alligevel ga i ild artiklen, s forlad den med
det samme! Sluk ilden med en ildslukker eller
vand. Hvis nadvendigt skal brandvaesenet
alarmeres med det samme.

Montering

Fastger sidevaeggene som vist i afb. A.

Opbevaring, rengoring, pleje
Opbevaring

Opbevar altid artiklen ter og ren ved stuetempe-
ratur, nar den ikke er i brug.

Rengering

Renger artiklen med en fugtig klud og med et
mildt rengaringsmiddel.

VIGTIGT! M& aldrig rengeres med skrappe
rengeringsmidler.

Brug desuden ikke benzin eller oplgsningsmidler
til rengeringen.

Plejeoplysning
Sidevaeggene kan behandles med impraegne-
ringsspray.

Henvisninger vedr.
bortskaffelse

® Bortskaf artiklen og emballagemateria-
@‘n lerne i henhold til aktuelle, lokale
forskrifter. Opbevar emballagematerialer
(som f.eks. folieposer) utilgaengeligt for
barn. Yderligere informationer om bortskaffelse
af den udtjente artikel kan indhentes hos
kommunen. Bortskaf artiklen og emballagen pé
en miljgvenlig méde.
Genbrugskoden tiener til identifikation af
xx\ forskellige materialer med hensyn fil
vy tilbagefersel til genanvendelseskredsle-
bet (recycling). Koden bestér of et genbrugssym-
bol, som afspejler genanvendelseskredslabet, og
et tal, der identificerer materialet.
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Oplysninger om garanti og
servicehandtering

Varen er fremstillet med sterste omhu og under
lzbende kontrol. DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH yder private slutkunder tre @rs
garanti pé varen fra kebsdato (Garantifrist) i
henhold til fzlgende bestemmelser. Garantien
gaelder kun for materiale- og fremstillingsfeil.
Garantien omfatter ikke dele, der er udsat for
normal slid og derfor skal betragtes som sliddele
(F.eks. batterier) og ikke skrgbelige dele, f.eks.
kontakter, genopladelige batterier eller dele, der
er fremstillet of glas.

Garantien kan ikke gares gaeldende, hvis varen
er blevet anvendt ukorrekt eller uagtsomt eller

til andre formél end det tilsigtede eller i det
tilsigtede omfang. Garantien bortfalder ligeledes
ved manglende overholdelse af anvisningerne

i betjeningsvejledningen. Kunden skal kunne
pévise, at der er tale om materiale- eller fremstil-
lingsfejl og ikke fejl som felge af ovenst&ende
omsteendigheder.

Garantien kan kun geres gaeldende i garanti-
perioden mod fremvisning af original kvittering.
Gem derfor den originale kvittering Garantipe-
rioden forleenges ikke i filfselde of reparation

i henhold til garantien, den lovpligtige garanti
eller pr. kulance. Dette gaelder ogsé& for udskifte-
de og reparerede dele.

| tilfselde of klager er det muligt at kontakte
nedenstdende servicelinje eller kontakte os pr.
e-mail. Ved garantisager vil vi efter eget skan
reparere varen uden beregning, ombytte varen
eller refundere kebsprisen. Der er ingen yderli-
gere rettigheder under garantien.

Dine lovmaessige reftigheder, herunder navnlig
garantikrav over for saelger, indskraenkes ikke
som fglge af denne garanti.

IAN: 438377_2207

Service Danmark
Tel. 32710005
E-Mail: deltasport@lidl.dk
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Congratulazionil

Avete acquistato un articolo di alta qualité. Con-
sigliamo di familiarizzare con I'articolo prima di
cominciare ad utilizzarlo.

I:I] Leggere attentamente le seguenti
[ ] istruzioni d’uso.

Utilizzare |'articolo solo nel modo descritto e per
gli ambiti di applicazione indicati. Conservare
accuratamente queste istruzioni d'uso. In caso

di trasferimento dell’articolo a terzi, consegnare
tutti i documenti insieme all’articolo.

Contenuto della confezione

2 x parete laterale
1 x istruzioni d'uso

Dati tecnici

Dimensioni:
circa 295 x 195 cm (largh. x alt.)

Data di produzione
&I (mese/anno): 11/2022
Utilizzo conforme

L'articolo & concepito per gazebo all’esterno.
Esso non & destinato all’utilizzo permanente
all’esterno, poiché & solo limitatamente resistente
agli agenti atmosferici. L'articolo non & destinato
all'vtilizzo commerciale.

Indicazioni di sicurezza
A Pericolo di morte!

¢ Non lasciare mai i bambini incustoditi con il
materiale di imballaggio. Rischio di soffoca-
mento.

A Pericolo di subire lesioni!

* L'articolo non deve essere utilizzato in caso
di agenti atmosferici avversi come forte vento,
pioggia o neve.

In caso di previsioni di velocita del vento
superiori a 40 km/h (vento vivace, i rami piu
grandi e gli alberi si muovono e il vento &

chiaramente udibile), i gazebo devono essere
smontati.
L'articolo pud essere utilizzato solo sotto la

sorveglianza di adulti e non come giocattolo.

* Prima di ogni utilizzo verificare che I'articolo
non presenti danni o segni di usura. L'articolo
pud essere utilizzato solo se in perfetto stato!

* Prima di ciascun utilizzo verificare che tutti i
pezzi siano stati montati correttamente. Un
montaggio non effettuato correttamente pud
compromettere la sicurezza e la funzionalita
dell’articolo.

* Non utilizzare fiamme libere, griglie o funghi
a gas per riscaldamento all’interno o nelle
vicinanze dell’articolo! Qualora I'articolo do-
vesse ugualmente prendere fuoco, uscire im-
mediatamente da esso! Estinguere I'incendio
con un estinfore o con acqua. Se necessario,
contattare quanto prima i vigili del fuoco.

Montaggio

Fissare le pareti laterali come mostrato
nell'imm. A.

Conservazione, pulizia, cura

Conservazione

In caso di mancato utilizzo, riporre I'articolo
a temperatura ambiente in un luogo asciutto e
pulito.

Pulizia

Pulire I'articolo con un panno umido e con un
detergente non aggressivo.

IMPORTANTE! Non utilizzare mai detergenti
aggressivi.

Non utilizzare benzina né un solvente per la
pulizia.

Indicazione sulla cura del prodotto
Le pareti laterali possono essere trattate con
spray impregnante.

Smaltimento

& Smaltire 'articolo e i materiali della
¥ W confezione nel rispetto delle attuali
%n normative locali. Conservare i materiali
della confezione (come ad es. i

sacchetti) in modo che non siano raggiungibili
per i bambini. Presso la propria amministrazione
comunale o cittadina & possibile ottenere
ulteriori informazioni sullo smaltimento dell’arti-
colo alla fine del suo periodo di impiego.



Smaltire I'articolo e la confezione nel rispetto
dell’ambiente.
Il codice di riciclaggio serve per indicare

&) i diversi materiali per il loro ritorno al

Y ciclo di rivtilizzo (recycling). Il codice &
composto da un simbolo di riciclaggio per il
ciclo di riutilizzo e da un numero che contraddi-
stingue il materiale.

Avvertenze sulla garanzia
e sulla gestione dei servizi
di assistenza

L'arficolo & stato prodotto con la massima cura
e softo un continuo controllo. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH concede ai clienti
finali privati, su questo articolo, tre anni di
garanzia dalla data di acquisto (termine di
garanzia) sulla base delle seguenti disposizioni.
La garanzia vale per difetti del materiale o di
fabbricazione. Questa garanzia non si estende
a componenti del prodotto esposti a normale
logorio, che possono pertanto essere considerati
come componenti soggetti a usura (esempio
capacita della batteria, calcificazione, lampade,
pneumatici, filtri, spazzole...). La garanzia non si
estende aliresi a danni che si verificano su com-
ponenti delicati (esempio interruttori, batterie,
parti realizzate in vetro, schermi, accessori vari)
nonché a danni derivanti dal trasporto o altri
incidenti.

Dalla presente garanzia sono escluse le richieste
legate a casi di utilizzo non conforme oppure di
abuso dell’articolo, oppure di utilizzo avvenuto
non nell'ambito delle condizioni previste oppure
del campo di impiego previsto, oppure in caso
di non osservanza delle direftive riportate

nelle istruzioni d'uso, a meno che il cliente non
dimostri che sussista un vizio di materiale o di
lavorazione che non sia riconducibile ad una
delle circostanze riportate sopra.

Le richieste di garanzia possono essere avanza-
te solo entro il relativo termine, su presentazione
dello scontrino originale di acquisto. Si prega
quindi di conservare lo scontrino originale.
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Il termine di garanzia non sard prolungato a
seguito di eventuali riparazioni effettuate sulla
base della garanzia, della garanzia obbligato-
ria prevista per legge oppure di accondiscen-
denza. Cid vale anche per le parti sostituite
oppure riparate.

In caso di contestazione rivolgersi dapprima
alla hotline di assistenza sotto indicata oppure
mettersi in contatto con noi via e-mail. Laddove
sussista un caso coperto dalla garanzia, I'artico-
lo sar& - a nostra discrezione - da noi riparato
gratuitamente, sostituito oppure sard rimborsato
il prezzo di acquisto. Non sussistono ulteriori
diritti derivanti dalla garanzia.

| vostri diritti giuridici, in particolare i diritti di
garanzia obbligatoria prevista dalla legge nei
confronti del relativo venditore, non sono limitati
dalla presente garanzia.

IAN: 438377_2207
QD) Assistenza ltalia

Tel: 800781188
E-Mail: deltasport@lidl.it



Szivbél gratuldlunk!

Vésarldsaval kivald mindségl terméket vélasz-
tott. Haszndlatba vétele el&tt ismerkedjen meg a
termékkel.

I:I] Figyelmesen olvassa el az alabbi
[ ] hasznalati Otmutatét.

A terméket kizdrélag az itt ismertetett médon, a
rendeltetésének megfeleléen hasznélja. Gondo-
san 8rizze meg a haszndlati Gtmutatédt. A termék
tovébbaddsakor adja &t az sszes kapcsolédd
dokumentumot is.

A csomag tartalma
2 x oldalfal

1 x haszndlati Gtmutatd

Miszaki adatok

Méretek:

kb. 295 x 195 cm (szé x ma)
Gydrtds datuma

(hénap/év): 11/2022

Rendeltetésszeriu hasznalat

A termék kiiltéri pavilonokhoz valé haszndlatra
készilt. Nem alkalmas dllandé kiltéri haszna-
latra, mert csak korlatozottan véd az idgjdrasi
kérilményekkel szemben. A termék nem kereske-
delmi célo felhaszndlasra késziilt.

Biztonsagi utasitasok

A Eletveszély!

* A gyermekeket soha ne hagyja feligyelet
nélkil a csomagoléanyaggal! Fulladdsveszély
all fenn.

A Sériilésveszély!

¢ Atermék nem hasznélhaté olyan széls8séges
id8jarasi kdrilmények kdzstt, mint példéul
erds szé&l, es6 vagy hé.

¢ A pavilonokat le kell bontani, ha 40 km/
6randl erésebb szél varhaté (erds szél, a
nagyobb dgak és fak mozognak, és a szél jsl
hallhato).

¢ A termék nem gyermekjaték, csak felnétt
feligyelete mellett hasznalhaté.

* Haszndlat elétt mindig ellenérizze, hogy nem
lathatéak-e sérilés vagy kopds jelei a termé-
ken. A terméket csak kifogdstalan dllapotban
szabad haszndlnil

Haszndlat el8tt mindig ellendrizze, hogy a
termék minden darabja szakszerGen lett-e
dsszedllitva. A nem megfeleld 6sszedllitas

hatdssal lehet a termék biztonsdgossdgdra és
funkcisjara.

* Ne haszndljon nyilt langot, grillsitét, kiltéri
h8sugdrzdt a termék alatt vagy annak kézelé-
ben! Ha a termék ennek ellenére meggyullad,
azonnal hagyja el a pavilont! Oltsa el a
tizet tizoltékészilékkel vagy vizzel. Szikség
esetén azonnal értesitse a t{zoltékat.

Osszedllitas
Régzitse az oldalfalakat az A dbran lathaté
médon.

Tarolas, tisztitas, apolas
Tarolas

A terméket mindig szdraz, tiszta és szobahdmér-
séklet( helyen térolja, ha azt nem haszndlja.
Tisztitas

Tisztitdsdhoz nedves ruhdt és kiméletes tisztité-
szert haszndljon.

FONTOS! Ne hasznéljon éles tisztitészereket a
tisztitashoz.

Ezenkivil ne haszndlion benzint vagy oldészert
a fisztitdshoz.

Apolasi utasitasok
Az oldalfalakat impregndlé spray-vel lehet
kezelni.

Tudnivaldk a
hulladékkezelésrol

.‘0‘ A 1e’rméket és' a (f,s,o,mogolécnyagokoﬂt a
%n hatdlyos helyi el§irdsoknak megfeleléen
semmisitse meg. A csomagoléanyagokat
(példéul féliatasakokat) tartsa tévol a
gyermekektsl. Az elhaszndlédott termék
artalmatlanitésdval kapcesolatos tovabbi
informdcidkat a telepilési vagy varosi énkor-
ményzattdl tudhatja meg.
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A terméket és a csomagoldst kdrnyezetkiméls
médon kell &rtalmatlanitani.
Az Gjrahasznositési kéd az Gjrafelhasz-

) ndlasi ciklusba valé visszavezetésre

YY  (Ujrahasznositds) szént kilénbsz8
anyagok azonositdsdra szolgdl. A kéd az
jrahasznositési ciklus Gjrahasznositési szimbolu-
mé&bél és az anyagot azonosité szambdl 4ll.

A garanciaval és a szerviz
lebonyolitasaval kapcsolatos
Utmutato

A termék nagy gondossaggal és dllandé ellendr-
zés mellett készilt. A DELTA-SPORT HANDELS-
KONTOR GmbH privat végsé felhasznaléknak a
vésdrlds détumatdl szamitott hdrom év (garancia
idétartama) garanciét ad erre a termékre a k&-
vetkez8 rendelkezések szerint. A garancia csak
anyaghibdra és feldolgozasi hibdra érvényes. A
garancia nem terjed ki a szokdsos elhaszndlé-
ddsnak kitett, ezért kopé alkatrésznek tekintendé
alkatrészekre (pl. elemek), valamint a térékeny
alkatrészekre sem, példaul a kapcsoldkra,

az akkumulétorokra vagy az iivegbé| készilt
alkatrészekre.

Kizardsra keriil a garanciaigény, ha a terméket
szakszer(tleniil vagy helytelenil, nem rendel-
tetésszer(en vagy nem az el8irdnyzott felhasz-
ndlési kérben haszndlték, vagy figyelmen kivil
hagytdk a kezelési Gtmutaté el8irdsait, kivéve,
ha a végsé felhaszndlé bizonyitja, hogy olyan
anyag- vagy feldolgozdsi hiba 4ll fenn, amely
nem a fent emlitett kdrilmények valamelyikébdl
ered.

A garanciaigény csak a garancia idétartamdn
belil, az eredeti pénztdri bizonylat bemutatdsa-
val érvényesithets. Ezért kérjilk, 8rizze meg az
eredeti pénztdri bizonylatot. A garancia, a tér-
vényes garancia vagy a méltényossag alapjdn
végzett esetleges javitdsok a garancia idétar-
tamdt nem hosszabbitiék meg. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is.

Kérjiik, hogy reklamdcié esetén el8szér az aldb-
bi szervizvonalat hivja, vagy e-mailen keressen
minket. Garancidlis esetekben a terméket sajdt
ddntésiink alapjén ingyenesen megjavitjuk,
kicseréljik vagy megtéritjiik a vételdrat.
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A garancidbdl tovébbi jogok nem kévetkeznek.
A jelen garancia nem korldtozza az On t6rvé-
nyes jogait, killénésen a mindenkori értékesitével
szembeni garanciaigényét.

IAN: 438377_2207

@D Szerviz Magyarorszég
Tel. 06800 21225
E-Mail: deltasport@lidl.hu



Cestitamol

Z nakupom ste se odlocili za visokokakovos-
ten izdelek. Pred prvo uporabo se seznanite
z izdelkom.

I:D V ta namen natanéno preberite
[ ] naslednje navodilo za uporabo.
Izdelek uporabljaite, kot je opisano, in za
navedena podroéja uporabe. To navodilo

za uporabo skrbno hranite. Ce boste izdelek
predali tretjim osebam, zraven priloZite vso
dokumentacijo.

Obseg dobave

2 x stranska stena
1 x navodilo za uporabo

Tehni¢ni podatki

Mere:
pribl. 295 x 195 cm (S x V)

Datum izdelave
(mesec/leto): 11/2022

Namenska uporaba

Izdelek je zasnovan za paviljone na prostem.
Ni namenjen trajni uporabi na prostem, sqj je
le v omejenem obsegu odporen na vremenske
vplive. Izdelek ni namenjen za komercialno
uporabo.

Varnostni napotki

A Smrina nevarnost!

¢ Otrok nikoli ne pustite brez nadzora z
embalaznim materialom. Obstaja nevarnost
zadusitve.

A Nevarnost telesnih poskodb!

¢ |zdelka ni dovoljeno uporabljati v neugodnih
vremenskih pogoijih, kot so mo&an veter, dez
ali sneg.

Paviljone je treba pri pri¢akovanih hitrostih
vetra nad 40 km/h (svez veter, velike veje in
drevesa se premikajo, veter pa je jasno sliden)
razstaviti.

¢ |zdelek se sme uporabljati le pod nadzorom
odraslih oseb in ne kot igraéa.

* Pred vsako uporabo preverite izdelek glede
poskodb ali obrabe. Izdelek smete uporabljati
le v brezhibnem stanju!

Pred vsako uporabo preverite, ali so vsi deli
pravilno montirani. Nepravilno izvedena mon-
taza lahko vpliva na varnost in funkcijo.
Znotraj izdelka ali v njegovi bliZini ne
uporabljajte odprtega ognja, zara ali grelnih
gob! Ce bi izdelek kljub temu zajel ogenj,

ga takoj zapustite! PoZar pogasite z gasilnim
aparatom ali vodo. Po potrebi takoj obvestite
gasilce.

Montaza

Stranski steni pritrdite, kot je prikazano na sl. A.

Shranjevanije, ¢iséenje, nega
Shranjevanje

Ce izdelka ne uporabljate, ga shranite na suho,
Cisto mesto pri sobni temperaturi.

Ciséenje

Izdelek ogistite z vlazno krpo in blagim Cistilnim
sredstvom.

POMEMBNOI! Nikoli ne &istite z ostrimi istilnimi
sredstvi.

Za &i¥&enje ne uporabljajte bencina ali topil.

Napotek za nego
Stranski steni lahko obdelate z impregnacijskim
sprejem.

Napotki za odlaganje v smeti

ﬁ Izdelek in embalazni material zavrzite v
%n skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi.
Embalazni material (kot so npr. vrecke iz
folije) hranite izven dosega otrok. Druge
informacije o odstranjevanju odsluzenega
izdelka med odpadke lahko dobite pri svoji
obginski ali mestni upravi. Izdelek in embalazo
zavrzite okolju prijazno.
Koda za recikliranje je namenjena
E’;) oznadevanju razliénih materialov za
YY  vrnitev v cikel recikliranja. Koda je
sestavljena iz simbola recikliranja za cikel
recikliranja in $tevilke, ki oznacuje material.
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Napotki za garancijo in
izvajanje servisne storitve

Izdelek je bil izdelan z veliko skrbnostjo in pod
stalno kontrolo. DELTA-SPORT HANDELSKON-
TOR GmbH zasebnim konénim kupcem od
datuma nakupa (garancijskega obdobja) v
skladu z naslednijimi dolo¢bami odobri triletno
garancijo na to postavko. Garancija velja samo
za napake v materialu in obdelavi. Garancija
ne velja za dele, ki so podvrzeni obi&ajni obrabi
in jih je zato treba teti za obrabljive dele (npr.
baterije), in za lomljive dele, kot so npr. stikala,
akumulatorii ali deli iz stekla.

Zahtevki iz te garancije so izkljugeni, &e je bil
izdelek uporabljen nepravilno ali pretirano ali &e
ni bil uporabljen v okviru predvidenega namena
ali predvidenega obsega uporabe ali &e niso
bile upostevane specifikacije v navodilih za
uporabo, razen e konéni kupec lahko dokaze,
da gre za napako v materialu ali izdelavi, ki ne
temelji na eni od zgoraj navedenih okolid¢in.
Garancijski zahtevki se lahko uveljavljajo le v
garancijskem roku ob predlozitvi originalnega
racuna. Zato originalni raéun shranite. Garancij-
ski &as se zaradi morebitnih popravil na podlagi
garancije, zakonskega jamstva ali kulance ne
podalja. To velja tudi za zamenjane in popra-
vljene dele.

Pri morebitnih reklamacijah se najprej obrnite
na spodaj navedeno servisno Stevilko za nujne
primere ali stopite z nami v stik po elektronski
poiti. Ce obstaja garancijski primer, vam bomo
izdelek po nadi izbiri brezplaéno popravili,
zamenijali ali pa vam bomo povrnili kupnino.
Druge pravice iz garancije ne obstajajo.

Ta garancija ne omejuje vasih zakonskih pravic,
$e posebej garancijskih zahtevkov do prodajal-
ca.

IAN: 438377_2207

(D Servis Slovenija
Tel.. 080 080917
E-Mail: deltasport@lid|.si
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r(\”oGaranciiski list

1.

S tem garancijskim listom DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GMBH jaméimo, da

bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se
zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spo-
daj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v ma-
terialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji
izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od do-
tuma izro&itve blaga. Datum izro&itve blaga
je razviden iz raduna.

Kupec je dolzan okvaro javiti pooblas-
&enemu servisu oziroma se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred
tem natan&no preberete navodila o sestavi
in uporabi izdelka.

Kupec je dolzan pooblad¢enemu servisu pre-
dloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izroditve blaga.
V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
bladéeni servis ali oseba, kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanije
izdelka moraijo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaleve sfere. Kupec ne more uveljav-
liati zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni drzal
prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spreme-
njen ali nepravilno vzdrzevan.

Jamé&imo servis in rezervne dele $e 3 leta po
preteku garancijskega roka.

Obrabni deli oz. potrodni material so izvzeti
iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garan-

cije se nahajajo na dveh loéenih dokumentih
(garancijski list, ragun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pra-

vic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.0. k.d.,
# Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
o
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Cestitamol

Ovom kupnjom odlutili ste se za visokokvalite-
tan proizvod. Upoznaite se s proizvodom prije
prve upotrebe.

I:I] Stoga pailjivo profitajte sljedece
[ ] upute za uporabu.

Koristite se proizvodom samo na nadin kako

je ovdje opisano i u navedene svrhe. Dobro
¢uvaijte ovo upute za uporabu. Ako proizvod
predajete drugim osobama, svakako im predaijte
i svu dokumentaciju.

Opseg isporuke
2 x boéna stijenka
1 x upute za uporabu

Tehnicki podaci
Dimenzije:

otprilike 295 x 195 cm (S x V)
Datum proizvodnje

&I (mjesec/godina): 11/2022

Namjenska uporaba

Proizvod je koncipiran za pavilione na otvo-
renom. Nije predviden za trajno koridtenje na
otvorenom buduéi da je samo uvjetno otporan
na atmosferske prilike. Proizvod nije namijenjen
za komercijalnu uporabu.

Sigurnosne napomene

A Opasnost po zivot!

* Nikad ne ostavljajte djecu da se bez nadzora
igraju s ambalaznim materijalom. Postoji
opasnost od gusenja.

A Opasnost od ozljeda!

* Proizvod se ne smije koristiti pri nepovoljnim
vremenskim uvjetima kao 3to su jaki vjetar,
kida ili snijeg.

* Paviljoni se moraju demontirati kada se
ocekuju brzine vietra veée od 40 km/h (sviezi
vietar, vece grane i drveée se micu i vietar se
jasno &uje).

¢ Proizvod se smije koristiti samo uz nadzor
odraslih i ne kao igracka.
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Prije svake uporabe provierite je li proizvod
otecen ili istrosen. Proizvod se smije koristiti
samo u besprijekornom stanju!

Prije svake uporabe provierite jesu li svi dije-
lovi ispravno montirani. Neispravna montaza

mozZe ugroziti sigurnost i funkciju.

Ne koristite otvorenu vatru, rostilje, grijalice za
terase u ili u blizini proizvoda! Ako bi unato&
tome pozar zahvatio proizvod, odmah ga
napustite. PoZar gasite aparatom za gasenje
pozara ili vodom. Po potrebi odmah obavije-
stite vatrogasce.

Montaza

Pri¢vrstite bo&ne stijenke kao 3to je prikazano
nasl. A.

Skladistenje, ¢is¢enje, njega
Skladistenje

Kada ne koristite proizvod, &uvaijte ga uvijek u
suhom i &istom stanju na sobnoj temperaturi.
Ciséenje

Cistite proizvod vlaznom krpom i blagim sred-
stvom za ciscenje.

VAZNO! Proizvod nikad nemojte istiti o3trim
sredstvima za &iéenje.

Takoder, nemoite koristiti benzin ili otapala za
ciscenje.

Upute za njegu

Bocne stijenke mogu se tretirati sprejom za
impregnaciju.

Uputa za zbrinjavanje

ﬁ Zbrinite proizvod i ambalazne materijale
%n u skladu s vazecim lokalnim propisima.
Cuvajte ambalazni materijal (kao $to su
npr. folijske vreéice) izvan dohvata
djece. Za vise informacija o zbrinjavanju
istrodenog proizvoda obratite se svojoj opéinskoj
ili gradskoj upravi. Zbrinite proizvod i ambalazu
ekoloski.
Kod za reciklazu sluzi za ozna&avanje
E’:) raznih materijala radi njihova vraéanja u
YY  kruzni tok za ponovno koristenje
(recikliranje). Kod se sastoji od simbola za
kruzni tok koristenja te broja koji oznaéava
materijal.



Napomene vezane za
garanciju i usluge servisa

Proizvod je proizveden s velikom paznjom i pod
stalnom kontrolom. Tvrtka DELTA-SPORT HAN-
DELSKONTOR GmbH privatnim krajnjim kupci-
ma na ovaj proizvod daje trogodinju garanciju
od datuma kupovine (garancijsko razdoblje) u
skladu s sliedeéim odredbama. Garancija se
odnosi samo na greske u materijalu i obradi.
Garancija se ne odnosi na dijelove koji su pod-
lozni uobi¢ajenom habanju te se stoga moraju
smatrati potroenim dijelovima (npr. baterije), niti
na lomljive dijelove, npr. sklopke, aku baterije ili
dijelove koji su izradeni od stakla.

Zahtjevi iz ove garancije su iskljueni ako je
proizvod koristen nepropisno ili nepravilno ili
ako nije koridten u okviru predvidene namjene
ili predvidenog opsega uporabe ili ako se nisu
postivale odredbe iz uputa za uporabu, osim
ako krajnji kupac moze dokazati da se radi o
greski u materijalu ili obradi koji se ne temelji na
nekoj od gore spomenutih okolnosti.

Zahtjevi iz garancije mogu se ostvariti samo unu-
tar garancijskog roka uz predo&enie izvornog
racuna. Cuvoite stoga izvorni raun. Garancijski
rok se nacelno ne produzuje uslijed eventualnih
popravaka na temelju garancije, zakonskog
jamstva ili kulancije. To se takoder odnosi i na
zamijenjene i popravljene dijelove.

U sluéaju bilo kakvih prituzbi, molimo kontakti-
rajte prvo nize navedeni servisni telefon ili nas
kontaktirajte putem e-poste. Ako se radi o garan-
cijskom slu&aju, mi éemo proizvod - po nasem
izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti ili éemo
vam vratiti kupoprodajnu cijenu. Druga prava na
temelju garancije ne postoje.

Ovom garancijom nisu ograni¢ena vasa zakon-
ska prava, posebno jamstveni zahtjevi prema
doti¢nom prodavatelju.

(1) U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok

se produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari iz-
vriena njezina zamijena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poginje teéi ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenijen ili bitno popravlien samo
neki dio stvari, jamstveni rok poginje teéi ponov-
no samo za taj dio.

IAN: 438377_2207

Servis Hrvatska
Tel: 0800777 999

E-Mail: deltasport@lidl.hr
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Felicit&ril

Ali ales sa achizitionati un produs de cali-
tate superioard. Inainte de prima utilizare,
trebuie s& va familiarizati cu produsul
dumneavoastrd.

Cititi cu atentie urmdtoarele
instructiuni de utilizare.
Utilizati produsul numai in modul descris si
n scopurile de utilizare prevézute. Pastrati

aceste instructiuni de utilizare intr-un loc
sigur. In cazul predarii produsului unei alte
persoane, transmiteti toatd documentatia
acestuia.

Cuprinsul livrarii
2 x perete lateral
1 x instructiuni de utilizare

Date tehnice
Dimensiuni:

cca 295 x 195 cm (I x h)

Data fabricatiei

(luna/anul): 11/2022

Utilizarea conform
destinatiei

Articolul este conceput pentru pavilioane
utilizate in aer liber. Nu este destinat
utilizarii permanente in aer liber, deoarece
este rezistent la infemperii numai intr-o
mé&surd limitatd. Articolul nu este destinat
utilizarii comerciale.

Instructiuni de siguranta

A Pericol de moarte!

* Nu lasati copiii nesupravegheati s& intre
n contact cu ambalajul. Existd pericol de
sufocare.

A Pericol de accidentare!

® Articolul nu trebuie utilizat in conditii me-
teorologice nefavorabile, cum ar fi vantul
puternic, ploaia sau z&pada.
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e Pavilioanele trebuie demontate in cazul
n care viteza prognozatd a vantului
depaseste 40 km/h (vént rece, ramurile
mai mari si copacii se miscd si vantul se
aude limpede).

* Articolul poate fi utilizat numai sub supra-
vegherea adultilor si nu ca jucdrie.

® Verificati articolul inainte de fiecare utili-
zare cu privire la deteriordri sau uzurd.
Articolul poate fi utilizat numai in stare
perfectdl

* Verificati Tnainte de fiecare utilizare dac&
toate piesele au fost montate corect.
Montarea efectuatd incorect poate afecta
siguranta si functia.

® Nu porniti focul deschis, gratarul, dispo-
zitivele de incdlzire sub sau in apropie-
rea articolului! In cazul Tn care articolul
se aprinde totusi, pard&siti-l imediat!
Stingeti focul cu un stingdtor de incendiu
sau cu apd. Dacd este necesar, alertati
imediat departamentul de pompieri.

Montaijul

Fixati peretii laterali asa cum se vede in
fig. A.

Depozitarea, curatarea,
ingrijirea

Depozitarea

In cazul in care nu il folositi, depozitati

intotdeauna produsul in stare uscatd si
curatd, la temperatura camerei.

Curatarea

Curdtati produsul cu o cérpd umeda si un
detergent neagresiv.

IMPORTANT! Nu curdtati niciodatd produ-
sul cu detergenti agresivi.

Nu utilizati benzing sau solventi pentru
curdtare.

Instructiuni de ingrijire
Peretii laterali pot fi tratati cu un spray
impregnant.



Instructiuni privind
eliminarea

5\ Eliminati produsul si materialele de
%n ambalare in conformitate cu regle-
mentdrile locale in vigoare. Nu lasafi
materialele de ambalare (cum ar fi
pungi din folie) la indeména copiilor. Putefi
afla mai multe informatii despre alte optiuni
de eliminare a articolului uzat de la munici-
palitatea sau administratia orasului. Eliminati
articolul si ambalajul in mod ecologic.
Codul de reciclare este folosit pentru
a):) a identifica diferite materiale n
YY  vederea returndrii acestora in ciclul
de reciclare (Recycling). Codul este format
din simbolul de reciclare destinat sé
reflecte ciclul de valorificare si un numar
care identificd materialul.

Indicatii referitoare la
garantie si operatiuni de
service

Articolul a fost fabricat cu mare atentie

si supus unui control permanent. DEL-
TA-SPORT HANDELSKONTOR GmbH acor-
da clientilor finali privati o garantie de trei
ani pentru acest articol de la data achizitiei
(perioada de garantie) in conformitate cu
urmdtoarele dispozitii. Garantia se aplica
doar pentru defectele de material si de pre-
lucrare. Garantia nu se extinde asupra par-
tilor supuse unei uzuri normale, fapt pentru
care trebuie considerate piese consumabile
(de ex. baterii), nici asupra pieselor fragile,
de ex. butoane, acumulatori sau piese care
sunt fabricate din sticla.

Se exclude orice drept legal in legaturd cu
aceastd garantie dacd articolul a fost utilizat
necorespunzdtor sau abuziv, fard respecta-
rea prevederilor stabilite sau al scopului de
utilizare prevazut sau dacd specificatiile din
instructiunile de utilizare nu au fost respecta-
te, cu exceptia cazului in care clientul final
poate dovedi cd existd defecte de material
sau de prelucrare care nu se datoreazd une-
ia dintre circumstantele mentionate anterior.

Drepturile din garantie pot fi revendicate
doar cu respectarea termenului de garantie
si prin prezentarea bonului de casd in ori-
ginal. Va rugdm astfel s& pastrati bonul de
casé in original. Durata garantiei nu se va
prelungi prin eventuale reparatii realizate
in baza garantiei, ca urmare a garantiei
legale sau prin service-ul acordat dupd
expirarea garantiei. Acest lucru se aplicd
si in cazul pieselor inlocuite sau reparate.
In cazul lipsei de conformitate survenite in
perioada de garantie, termenul de garantie
legald de conformitate si termenul garantiei
comerciale se prelungesc cu durata de
nefunctionare a produsului.

Pentru produsele de folosint& indelunga-

18, inlocuite n perioada de garantie, va
curge un nou termen de la data inlocuirii
acestora.

Pentru reclamatii, va rugdm sd v& adresati
intai liniei telefonice de service indicatd
mai jos sau s luati legatura cu noi prin
e-mail. Dacd este un caz de garantie, arti-
colul va fi reparat, Tnlocuit gratuit sau vi se
va restitui preful de achizitie - la alegerea
noastrd. Nu se acordd alte drepturi prin
prezenta garantie.

Drepturile dvs. legale, in special cererile de
garantie fatd de vanzatorul respectiv, nu
sunt restrictionate de aceastd garantie.

IAN: 438377_2207

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: deltasport@lidl.ro
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MosnpasneHus!

C Bawara nokynka Bue nsbpaxre nponykr ¢

BMCOKO KQAYECTBO. 3QNO3HAMTE CE C HEro Npeau
MbPBOTO My M3MON3BAHE.

I:D 3a uenrta npoueteTe BHUMATENHO
[ ] CcnenBaloTo PLKOBOACTBOTO 3a
u3non3BsaHe.

M3nonssaitte npooykra camo B CbOTBETCTBUE

C OMMCAHMUETO M 30 NOCOYeHMTe 0bNacTH Ha Npu-
noxetue. CpxpaHssaiTe nobpe pbkOBOACTBOTO
3a u3nonssaHe. Npu npenasaxeTo Ha npoaykra
HQ TPETA CTPAHA NPenanTe M BCUUKM NOKYMEHTM.

O6em Ha nocraekara

2 x CTPAHMYHA CTEHA
1x PBKOBOACTBO 30 M3NON3BAHE

TexHuueckn onaHHU

Pasmepu:
okono 295 x 195 c¢m (LU x B)

Lara Ha npoussoacTso
(meceu/ronuna): 11/2022

Ynotpeba no
npeaHasHavyeHue

ponyKrsT € NPOEKTMPAH 30 NABMUAMOHM HA OT-
kputo. TOM He e NPedBMaEH 3a NPOOBLIKMTENHO
M3MOMN3BAHE HA OTKPMTO, ThIA KATO MMA OFPaHMYe-
HQ YCTOMUYMBOCT HA nowwo speme. [ponykrst He
€ NpenHasHayeH 30 ynotpeba ¢ TbProBCkM Lienu.

YkazaHus 3a 6e3onacHocr

A OnacHocr 3a xusora!

* Hukora He octassiTe 6e3 Haasop Aeua ¢ ona-
KOBBYHUS MGTepMCU'I. C'bLu,eCTByBC] OnacHoCT
OT 3aAyLIaBaHe.

A OnacHocr ot HapaHsBaHe!

* MNpoaykTsT He 6MBa AG Ce M3NON3BA NPU He-
6naronpUsTHU METEOPONOTMYHM YCIIOBUS KATO
CHNEH BATHP, ABXKMA MNK CHSI.

¢ Masunmonute Tpa68a na 6BLAAT HEMOHTUPAHM
NPU OYAKBAHM CKOPOCTH Ha BATbPA Haa 40
km/h (cunen Batbp, no-ronemute knoHu u
ObPBETA Ce [BMXAT U BATHPBT CE YyBA CHO).
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MpoaykTsT MOXe aa 6bae U3Non3BaH camo
NOA HOA30PA HA Bb3PACTHM M HE KATO Mrpay-
Ka.

* Mpeau Bcaka ynotpeba nposepsasaiite nNpo-
AYKTQ 30 NoBpeam mnu usHocsawe. Mpopykrst
MOXe [ ce M3Mon3Ba Camo B 6esynpeyHo
cberosHue!

* Mpeau Bcaka ynotpeba nposepssakte nanm

BCMYKM YOCTH CO MOHTUPQHM NPABMIHO.

HenpasunHo M3BbPLIEHMST MOHTAX MOXeE Aa

Browwm 6e30NacHOCTTa U GYHKUMOHMPAHETO.

He 61Ba na MMa OTKPUT OTbH, rPUNOBE MK
TPAOMHCKM TA30BM oTONNMUTENN B MU 6“1430
no npoaykral Ako Bbnpeku ToBa NPORYKTT
6boe 06XBAHAT OT OrbH, HAMYCHETE O He3a-
6asHo! 3aracete orbHs € NOXApOracuTen mnu
sona. Mpu HeobxoaMMocCT BeaHara noaaiTe
CUTHAN HO NOXAPHATA.

MoHTax

3akpeneTe CTPAHUUYHUTE CTEHM, KAKTO € NOKAa3a-
HO Ha ¢ur. A.

CbxpaHeHue, NoUncTBaHe,
noaAbp>XaHe

CoxpaHeHune
CoxpaHsBaiTe NPOOYKTA BUHATMM CYX M YKCT, HO
CTAMHA TEeMNEPATypd, KOraTo He Fo M3non3sare.

Mouncreane

lMoumncrBaitte MpooyKTa ¢ BAAXKHA KbPMA M C MEK
MOYMCTBALL NPENAPAT.

BAXHO! Hukora He noumcreaiite ¢ arpecusHm
MOYMCTBALLM NPenapark.

OcseH TOBA 30 MOYMCTBAHETO HE M3MOM3BANTE
GEH3UH MK PasTBOPUTENN.

YkasaHue 3a noaapbXKa
CTpCIHM‘-IHMTe CTeHM MOraT na ce TpetTrpar C
MMNpPErHMpaLly cnpem.



YKasaHus 3a oTCTpaHsBaHe
KAaro oTnagbk

ﬁ Maxebpnete nponykra u OI'IGKOB;bLIHMTe
%n Marepuanm B CbOTBETCTBME C AEMCTBALLM-
Te MecTHn pasnopenbu. CexpaHssaiire
ONaKoBbYHUTE MaTepuanu (kato Hanp.
HQMNOHOBM NMKOBE) HA MSCTO, HEAOCTBIHO 3
neua. JonbnuurenHa nHpopmaLms OTHOCHO
M3XBBPIIHETO HA M3NEe3nus oT ynotpeba nposykT
we nonyuute ot Bawara obwmHcka unu rpancka
ynpasa. M3xsspnete npoayKTa M oNakoBKATa C
rPMXA 30 OKONHATA Cpena.
Koot 30 peumknmpate cryxm 3a
c’:) 0603HAYABAHE HO PA3NMYHKM MATEpPHUAnH
YY 30 BPBLUGHETO MM B LMKDBIIA 30 NOBTOPHO
wsnonseate (peunknupane). Koabr ce cueron ot
CMMBON 30 PELIMKNMPAHE 30 LMKBIA 30 NOBTOPHO
M3Non3BaHe M Homep, 0603HAYABALY MATEpHANa.

YkazaHus 3a rapaHumsta
M npoLeca Ha CEPBU3HO
ob6cny>xBaHe

IMponyKTsT € Npom3BeneH ¢ roNImMo CTapaHHe

u noa nocrosHeH kontpon. DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH npenocrags Ha yacr-
HM KPOMHU KIMEHTH TPM TOMHM FAPAHLMS 30 TO3M
MPOMYKT OT AATATA HA 3AKYMyBAHE (rapAHLMOHEH
CpOK) B CLOTBETCTBIME CbC CREAHMTE PAsnopentu.
TapaHLMSTA Baxki CAMO 30 AedeKTM Ha MaTeph-
ana v pabpuunm nedektu. FapaHumsTa He ce
PA3NPOCTUPA BbPXY YACTH, KOMTO €A MOANOXEHM
HO HOPMOASTHO M3HOCBAHE M 3aTOBA TPsGBa A 6b-
L[AT PA3MEXAAHM KATO NECHO M3HOCBALLM Ce YaCTH
(Hanpumep 6aTepmm), KaKTO 1 BBPXY YyNAMBM
4ACTH, KATO HAMP. NPEBKIIOYBATENM, OKYMYNATOP-
HM BATEPUM MNK YACTH M3PABOTEHM OT CTBKIO.
lMpeTeHuMM MO Ta3M FAPAHLMS CA U3KIHOYEHMU,
QKO NPOAYKTBT € BN M3NON3BAH HENPABMN-

HO MK HENPABOMEPHO, M HE B PAMKMTE HA
NPenBMAEHOTO NPEAHA3HAYEHME MU NPENBU-
neHms o6xear Ha ynotpeba unm He ca cnaseu
YKQ3GHMSTA B PbKOBOLCTBOTO 30 06CnyXBaHe,
OCBEH GKO KPAMHMST KNMEHT Ad LOKAXE, Ye ca
HaNMLE OePEKTU HA MATEPUANT MM TPELLKM
npu 06paboTkata, KOUTO He ce OCHOBABAT HA
HAKOe OT ropecnomeHatuTe obcrostencraa.

MpeteHumm no Tasu rapaHums Morar ga 6bvaar
npenssBeHM CAMO B PAMKMTE HO TAPAHLMOHHMS
CPOK crnef, NPencTaBSIHE HO OPUTMHANHATA KACO-
Ba Genexka. 3aToBa MON4, 3aNA3eTe OPUIMHATN-
HaTa kacosa Benexka.

Ako nmare onnaksauus, Mons, obanerte ce Ha
ropewara nuHus 30 obcnyxsaHe, NOCoYeHa
no-nony, UK ce CBbPXETe C HAC MO UMEMT.
Bawure 3akoHOBM NpaBa, no-cneumanHo rapat-
LUMOHHUM UCKOBE cpemy CbOTBETHMS I'IpOﬂC]BC]‘-I, He
CO OTPAHUYEHM OT TA3M TAPAHLMS.

FapaHums

YBaXKAEMM KNMEHTH, 30 TO3M ypen nonyyasate
3 roAMHM rapaHLMs OT AATATA HA MoKynkara. B
Cry4ait HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C [OTO-
Bopa 3a nponax6a Bue Mmare 3akoHHo npaso
0Q NpensBuTe PeKNAMaLMs Npen NPoAABaYd
HO MPOLOYKTA NPU YCNOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpeneneHu B rasa tpeta, pasaen Il u Il n
[MI0BA YETBBPTA OT 30KOHA 30 MPENOCTABIHE HA
UMPPOBO ChbABPXKAHME U LMPPOBM YCNYTU U 30
npoaax6a Ha crokm (3MUCUYMC)*.

Bawwure npasa, npomstMualm ot nocoueHmte
pasnopenbu, He ce OIPAHMYABAT OT HAWATA
Mo-0oMNy NPENCTABEHA ThPTOBCKA rAPAHLMS, HE
Ca CBBP3AHM C PA3XOAM 3a noTpebutenmre u
HE3ABMCMMO OT Hesl MPOOABAYBT HA MPOAYKTA
OTroBAPS 30 NIMMNCATA HA CbOTBETCTBME HA MO-
TpebutenckaTta cToka ¢ [OroBopa 3a npoaaxba
cwrnacxo 3MUCLYNC.

FapaHuMoHHM ycnoeus

r(]pCIHLlIAOHHMSIT Ccpok e 3 rooMHu1 OT nartara

HA nony4yasaHe HA CToOKATA. Masete no6pe
OpUIrMHANHATA Kacoea 6el'le)KK(]. Tosun NOKYMEHT
e HeO6XOJ1MM KATO AOKA3ATENCTBO 3a NOKYNKA-
1a. Ako B PAMKKUTE HQ TPU TOOAMHM OT AATATA HA
30KyMyBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce NosasM aedekT
Ha Martepuana mnm NnpomsBoOACTBEH J:leq)eKT,
NPoAyKTsT Wwe 6bae 6e3nNaTtHO PEMOHTUPAH MnK
30MEHEeH. FopaHumm npeannonara B pamkute
HA TPUTOOMLIHMS TAPAHUMOHEH CPOK Aa ce npen-
craesT aedekTHUIT ypen, kacosata benexka (ka-
coBMAT 6OH), KAKTO U BCUYKM OPYTM OOKYMEHTH,
YCTAQHOBSABALLM HANMUYMETO HA neq)eKT M1 MMCMEHO
oa ce O69ICHM B KAKBO C€ CbCTOMU J:leq)eK'I'bT n
KOra € Bb3HUKHAnN.
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Ako nedeKTbT € NOKPMT OT HALIATA FAPAHLMS,
Bue we nonyuure o6partHo peMOHTUPAHMS MK
HOB NPoMYKT. B cnyuait Ha 3aMsHA Ha nedekTHa
CTOKQ MbPBOHAYANHMTE FTAPAHLMOHEH CPOK M
TAPAHLMOHHM yCriosms ce 3anassar. B cnyuait Ha
PEMOHT Ha NeeKTHA CTOKA, CPOKBT HA PEMOHTA
ce npubass KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 3 EBEHTY-
QIIHO HANMYHUTE M YCTAHOBEHM NOBPENM M fede-
KT olle npwu nokynkara Tps6ea na ce cbobum
BEOHAra cnen pasonakosaHeto. Esextyanture
PEMOHTH Cref M3TMYAHE HA TAPAHLMOHHMS CPOK
ca cpelly 3annauwaHe.

PeMOHTBT MnK 3aMFHATA HO MPOAYKTA HE MOPAX-
[T HOBA FAPAHLMS.

O6XxBaAT HA rapaHUMATA

Ypenst e npomsseneH rpMXKNMBO crnopeq CTpo-
rmTe U3MCKBAHUS 30 KAYECTBO U J:l.O6pOC'bBeCTHO
M3NAUTAH Npeau AOoCTaBKa. erClHLlMﬂTQ BAXMU 30
ﬂqueKTM Ha Marepmana mnm npomssonCTBeHU
aedekn. FapaHumsta He 06xBaLa KOHCYMa-
TUBUTE, KAKTO U YACTHUTE HA NPOAYKTA, KOUTO
noanexar Ha HOpManHoO M3HOCBAHE, Nopaau
KOeToO Morar aa 6'b£|.QT pasrmeXxnaHn Karto 6'bp30
M3HOCBALLM Ce YacTh (Hanpumep dunTpM MK
I'IPMCTOBKM) Mnu nospenmTe Ha Yynnmeu 4acTm
(Hanpumep npekbesaum, 6atepuu unu Takmea
npousseneHu ot C'I'bKJ'IO). erOHLlMSlTG otnaaaq,
GKO ypensr € nospeneH nopans HenpaBMnHoO
M3NON3BAHE UMM B PE3YNTAT HAO HEOCHLLIEeCTBABA-
HE Ha TeXHUYEeCKa NoanpbXKA. 3a npasunHata
ynotpeba Ha npopykTa Tpa6Ba TOUHO Aa ce
CNasBAT BCMYKU YKA3AHMS B YNBTBAHETO 30
ekcnnoaraums. I_IpenHosHoquMe 7 neﬁcmm,
KOMTO He Ce NPEenopbyYBAT OT YMBTBAHETO 34
ekcnnodaraumsa 1nu 3a KOMTo TO nNpeaynpexnasa,
Tpa6Ba 300BMKMTENHO A ce u3bsraat. [Mpoayk-
TbT € NPpeaHasHa4YeH Camo 3a YACTHA, a He 3a
npodecuonanta ynotpeba. MNpu 3noynotpeba
1 HENPABUIHO TPETMPaHe, ynotpeba Ha cuna u
npu MHTEPBEHLIMK, KOMTO HE CA U3BBPLIEHU OT
KNOHA HA HAWKMA OTOPU3IMPAH CepBU3, TAPAHLU-
aTa oTnanaq.
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Mpouenypa npu rapaHUMOHEH

cnyJyam

3a na ce rapaHTmpa 6vp3a obpabotka Ha Ba-

WM CYYad, CRensaiTe CNeaHUTe YKa3aHMs:

* 30 BCMUKM 3aNUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA
6enexka U MOeHTUPUKALMOHHMS HoMEp
(IAN 438377_2207) kato nokasarencrso 3a
nokynkara.

* Bsemete aptukynHus Homep oT dabpuuHarta
Tabenka.

* Mpu Bb3HMKBAHE HA DYHKLMOHANHM MAU OpY-
1 nedekT1 MbPBO Ce CBbpXKETe No TenedoHa
UMK YPE3 MMENN C NONYNOCOYEHMS CEePBM3EH
otaen. Crep ToBA We Nonyuute AOMbAHUTENHA
uHpopMaums 30 ypexaareTo Ha Bawara
peknamaums.

* Cneq chraCyBaHe C HALIMA CEPBM3 MOXeETe Ad
usnpatute nedekTHUs NPORYKT HA NOCOYEHMS
Bu aapec Ha cepeusa 6esnnatHo 3a Bac, kato
npunoxwure kacosara benexka (kacosus 6oH)
M NOCOYMTE MMCMEHO B KOKBO CE€ ChCTOM fe-
eKTLT U KOra e Bb3HMKHAN. 3a aa ce usberHar
npo6nemm ¢ NPUEMAHETO M AOMBAHMTENHM
PO3XOAM, 30ABMKUTENHO UINOM3BAMTE CAMO
aapeca, ko#to Bu e nocouen. Ocurypere
M3NPALLAHETO AA HE e KATO eKCrpeceH ToBap
unK KaTo Apyr cneunaneH Tosap. Msnpartete
YPena 3aeaHO C BCUYKM NPUHAANEXHOCTH,
AOCTABEHM NPM NOKYNKATA, U OCUrypeTe A0CTa-
TbYHO CMTYPHA TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PemoHTeH cepBus /
M3BbHIAPAHLMOHHO 06cny>KBaHE
PeMOHTH M3BBH rapaHLMST MOXeETE AA BB3NOXM-
Te HA KNOHA HA HALMS CEPBM3 CPeLLly 3annala-
He. Tol ¢ ynosoncrsue we Bu Hanpasu npensa-
putenHa kankynaums. Moxem na obpaborsame
CAMO ypenm, KOMTO €A [OCTATYHO OMAKOBAHM M
M3MPATEHM C NAATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOAM.
BHumanwme: Msnparete Bawus ypen Ha knoHa
HO HOLIMSA CEPBM3 MOYMCTEH M C YKA3AHME 3a
nedekra.

Ypenute, npeamer Ha U3BLHIAPAHLMOHO 06-
CY>KBAHE, M3MPATEHM C HEMNATEHMU TPAHCMOPTHM
PA3XOAM - C HANMOXEH MATEX, KATO eKCrpeceH
MNK OPYr CNELMANEH TOBAP - He Ce MPMEMAT.
Hue we u3BbpLIMM 6€3MNATHO M3XBBPASHETO HA
usnpareHute ot Bac nedekrhn ypenm.



CepBusHO o6cny>KBaHe
Bunrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-menin: deltasport@lidl.bg
IAN 438377_2207

BHocuten

MOJ‘ISI, 061>pHeTe BHUMAHME, Ye cnensalmaT ao-
pec He e ampec Ha cepeumsa. [Tbpso ce cebpxeTe
C ropenocoY4YeHnsd CepBM3EeH LLEHTBP.

OENTA-CMOPT XAHOENCKOHTOP TMBX
Bparekamn 6
DE-22397 Xambypr

lepmatHms

* Karto ¢pusmuecko nuue - notpeburen, Hesasu-
CMMO OT HOCTOSLLATA TPrOBCKA rapaHums, Bue
Ce non3eare OT NPABATA HA 30KOHOBATA FAPAH-
UM, NPeNoCTaBeHd OT 30KOHA 3 NPENOCTaBIHE
HO UMPPOBO CbABPXKAHME M LMPPOBM YCnyrm

v 30 npoaax6ata Ha croku /3MUCLYNC/.
Mo-cneunanto Bue nmare npaso npum HecboT-
BETCTBME HA CTOKATA A 6bAE M3BbPLIEH PEMOHT
unm 3amaHa no Baw usbop, oceer ako Tosa e
HEBB3MOXHO MM € CBBP3AHO C HEMPOMOPLIMO-
HAMHO rofemMM pasxoau 3a npopasaya. Bue
“MaTe NPABO HA MPOMOPLIMOHANHO HAOMANIBAHE
HO LEHATA MK HA PA3BANSHE HA AOrOBOPA

npu Hanuuume Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3

ot 3MUCLYTMC. Ycnosusta 1 cpokosete Ha
30KOHOBATA TAPAHLMS CA PETNAMEHTUPAHM B
rnasa tpeta, pasaen |l u Il v B rasa yetsbpra

na 3MNUCLYNC.
IAN: 438377_2207

CepsusHo obcnyxsare bvrrapus
Ten.: 00800 111 4920
E-merin:deltasport@lidl.bg

BG
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2uyxapnmpial

Me v ayopd cag emAiiate tva mpoidy upnAng
moi6mrag. E€oikeiwbeire pe To mpoidy, mpiv o
XPNOIpOTTOIOETe yia TPWTN $opd.

I AiaBdaors mpooekTiKa TIG 08nYitg

[ ] Xprong mou akolouOouv.
Xpnoipotolgite To MPOIGY HOVO clpdwva pe Tov
1pdMO MEpIypadng kai yia Ta media epappo-

yig mou avadépovral. Qurdére Tig mapoloeg
odnyieg xpriong. Mapaduote dAa Ta cuvodeutika
¢yypada oTav TapaywpEite To TPOIOV O TPITOUG,

MNapadoréiog somhiopdg
2 x TAQivo Toiywpa
1 x odnyieg xpriong

Texvika xapakTnpioTiKa

Aiaotdosig:

mep. 295 x 195 e, (M x Y)
Hpepopnvia karaokeung

(MAvag/Erog): 11/2022

MpoPAerrdpevn xprion

To mpoidv éxel oxediaotsi yia mepinTepa ot elw-
TepIKOUG xwpoug. Aev mpoPAimerar yia Siapkh
xpron ot ewtepikd xwpo, S16m eivar avBekTikd
oTIg kaipikég ouvbBnkeg podvo umd mpoimobioeig.
To mpoidv Sev eivar oxediaopivo yia emayyehpa-
TIKA XPNon.

Yrrod:iaig aopalsiag

Kivéuvog¢-8avarog!
* Mnv adrjvere moté Ta maidid xwpig emiPieyn
pe To UNIkO ouokeuaaiag. Ymdpyer kivbuvog
aocduéiag.

A Kivduvog rpaupariopou!

* Amayopeuerai ) Xpriorn Tou TTPoidvTog uto
vToveg Kalpikég ouvOnkeg, ommwg Suvard
avepo, Bpoxn 1 x16vI.

Ta mepinTepa mpérel va amoouvappoAoyou-

VTal €AV AVApEVOVTAl TAXUTNTEG AVEPOU TTAVEL
amd 40 km/h (dpéokog aépag, Ta peydia
kAabid kai Ta Sévipa kouviolvral kal o aépag
akoUyerai).
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* To mpoidv emTpémeral va XproipgoTolEiTal povo
uttd v emiBAeyn evnAikwy kar Ox1 wg Traigvidi.
Mpiv amd k&Be xpron, eNtyxere To TTPOidY

yia mBavig PAaPeg 1 $Oopig. To mpoidy

EMITPEMETAI VA XPNOIHOTIOIEITAl HOVO O€ ApIoTN

karaoraon!

* Mpiv amd k&Oe xpAon, ehtyxete edv dha Ta
eéapmipata éxouv cuvappohoynOsi cwotd.
Mn owotr cuvappoloynon pmopsi va emnped-
oel v acaleia kai T Aeroupyia.

* Kparare pakpid amd 1o mpoidv avoireg eoTieg
dwidg, ynotiépeg A Beppdorpeg ewtepikol
Xwpou Tutou pavitapil Ze mepinTwon, maviwg,
Tou To TPoiIdy mMaoce dpwnd, amopakpuvbeire
aptowg! 2Phote T dwnd pe tvav mupooPeoth-
pa N vepo. Evnpepwore dpeoca, edv xpeiaori,
v MupooPecTikr Ut pETia.

Tuvappoldynon

2TEPEWOTE Ta TTAAIVA ToIXOPATA OTTWG daiveral
oty eikova A.

AmnoOnkeuon, ka@apiopoe,
mepimoinon

ArmoOnksuon

E&v Sev To xpnoipotoleite, amoBnkelere To mpo-
idv mavTa oteyvd kal kabapod ot Beppokpacia
Swpartiou.

KaO@apiopog

KaBapilere o mpoidy pe éva vord mavi kar tva
MO AMOPPUTIAVTIKO.

SHMANTIKO! Mnv kaBapilere moté To mpoidv
pe 10xupd kabapioTiKa.

Emiong, pnv xpnoipomoicire Bevlivn f} Sialireg
yia Tov kaBapiopo.

Yn6daén ouvrijpnong

Ta mhaiva Toiywpata p
Yrod:ideig wg mpog TV
anéppiyn

& ArmoppirTete To TPOIOGY Kal Ta UAIKA
%n ouokeuaaiag olpdwva pe TiG 1I0XUoUsEG
Tottikég mpodiaypadis. Aiatnpeite Ta
ulikd ouckeuaciag (6TwG cakoUAeg
pepPpavng) pakpid amd ta maidid.



lNa mepairépw mAnpodopieg amdppiyng Tou Xpn-
OIPOTIOINPEVOU TTPOIOVTOG PTTOPEITE VA EVIHEPG-
veoTe amd Ty kovotnTa 1y ) dnpotikn Sioiknon.
ArroppirTete TO TTPOIOV Kal TN GUOKEUATia pe
$iIAikd TTpog To mepIfdAhov TpdrTo.
O kwdikdg avakikhwong xpnoipeler ot

a):) onuavon S1adpoépwv UNKOV yia TRV

YY  emavaypnoiporoinon oto KUKAwHA
avakukhwong. O kwdikdg amoteeitar amd éva
oupPoro avaklkhwong yia 1o kUkAwpa
aiomoinong kai évav apiBpd, o omoiog
EMONpAivel TO UNIKO.

Yrmrodsidaig oxeTika pe TV
gyyunon kai tn iadikaocia
oipfig

To mpoidv éxel kaTaokeuaoTei pe peyaAn mpo-
ooxn kai umd ouvexn eheyxo. H DELTA-SPORT
HANDELSKONTOR GmbH mapéxer ot 18161eg
TENIKOUG TTENATEG Tpia XPOVIa eyyunon yia auto
T0 TIPOiGY amd TV nuepopnvia ayopdg (Sidpkeia
£yyunoewg), olpdwva pe Toug akdrouboug
opoug. H eyyunon ioxuer povo yia opdipara
ulikov kar eme€epyaciag. H eyylnon Sev mepr-
NapPave e€aprhpara, Ta omoia umdkevTal ot
duaioloyikn $Oopd kal, cuvervg, Bewpolvral
$Oeipopeva eéapmpara (m.x. pmarapieg), olre
ka1 ebBpauota eaptipara, m.x. SiakdmTeg,
ouoowpeutéq N e€apThpata katackeuaopiva amoé
YUaAi.

Aéiooeig and aut) Ty eyylnon amokAciovral,

Ot TTEPITITWON TToU To TPOIdY XpnoipoTonOnke

eodalpiva N kataypnotikd f Sev xpnoiporoindn-

ke ota TAaioia Twv TpofBAemopevay Spwv f Tou
mpofAendpevou elpoug xpriong f Sev éxouv Ty
pnOei mpodiaypadig Twv odnylwv xpriong, ektdg
kal eav o TeAikdg TeNaTnG amodeiéer o upioTaral
odalpa ukikou A eme€epyaoiag, To omoio Sev
odeileTal o€ pia amod TIG WG AVW KATAOTACEIG.

O1 adihoeig eyyunoewg 1oxUouv pdvo evdg Tou
XPOVOU gyyuroewg kai pe TRy utrofBoA g yvr}-
olag an6deiéng ayopdg. MNapakaheioBe, Aoimov,
omwg puraéere m yviioia amddeén ayopdg.

3¢ mepimmwon mapanovay, ameubuvBeite apyika
otnv katwdi avoixt ypappn TAedwvikhg e&urmny
ptmnong 1} emkoivevhoTe padi pag ptow email.

Edv udioraral Otpa eyyuroewg, Oa emokeudoou-
pe i Oa avrikatacthooupe Swpedv To TPoidY A
Oa emoTpiyoupe To Mood ayopdg - clpdwva pe
Vv Kpion pag. Aoimd dikaibpara ek g eyyunoe
wg Sev udioTavral.

Ta vopipa Sikaiopard oag, adika or aéivozig
€£YYUNOEWG vavTi Tou ekdoTote MANTY, Sev Tepio-
piovral Aoyw TG mapoloag eyylunong.

Me v avrikardoraon g cuokeung, cupdwva
pe 7o NOMO 2251/1994, &ekivae ex viou n
mepiodog g eyyUnong. Merd v Mjén g eyyu-
NoNG TPOKUTITOUTEG EMIOKEUEG Eival HE KOOTOG,

IAN: 438377_2207

>¢pPig ENASa
Tel.: 00800 490826606
E-Mail: deltasport@lidl.gr
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